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研究概要 

 島根県西部で盛んな石見神楽はインバウンド観光の商品として期待される伝

統芸能である。石見神楽のストーリー・技術・音楽・衣裳は卓越した完成度に

加えて、異文化の要素を多く含み、外国人観光客を引きつける観光商品となり

得る。しかし、訪日外国人旅行者の間では石見神楽の認知度が低いため、石見

神楽の魅力を観光振興に生かし切れているとは言い難い。 

 そこで筆者は SNS を用いて石見神楽の認知度を上げる試みを実施し、その効

果を検証した。SNS とはインターネット技術を用いて、多くの人に情報を拡散

し、つながりを作ることができるメディアである。世界中に SNS のユーザーが

おり、旅行意欲を強める役割があると期待されている。 

本研究ではインスタグラムを用いて、外国人向けの英語による石見神楽アカ

ウントを開設し、石見神楽についての教育的価値のある投稿を行い、その投稿

がインバウンド観光振興に役立つかどうかを検証した。石見神楽についての投

稿は５月から１２月まで、86 件の投稿を行った。ハッシュタグには、

#Shimane、#shimanegram、#discover_iwami、#sanin_stagram、

#iwamikagura、#Japanese_theater、#kagura、#miko、#Japaensedance、

#Japanesemusic、#japan_travel、#noh、#kabuki、#Buddhism、#Susano、

#Orochi を用いた。投稿の内容は石見神楽の衣装・演目・練習風景・小道具・

技・ライブ配信の様子などの写真やビデオで、説明はすべて英語で行った。 

これらの投稿がインバウンド観光振興に役立つかどうかを２つの観点から測

定した。１つは石見神楽の認知度として、筆者の SNS を通じて石見神楽を知っ

た人がいるかどうか、筆者の石見神楽ライブ配信を見た人があるかどうかを測

定した。もう 1つは、石見神楽鑑賞意欲として、筆者のライブ配信を見て、実

物の石見神楽を見たいと思い人がいるかどうかを調査した。認知度について

は、インスタグラムのフォロワー数、ライブ配信の外国人視聴者数を用いて測

定した。石見神楽鑑賞意欲についてはライブ配信後のアンケートによって測定

した。 

 その結果、筆者の英語による石見神楽アカウントは 729 人の SNS ユーザーに

よってフォローされ、101 人の外国在住者が筆者のライブ配信を視聴した。ラ

イブ配信後のアンケートでは、回答者全員が実物の石見神楽を見てみたいと回

答した。この結果から、外国人向けの石見神楽 SNS は石見神楽の認知度を高

め、インバウンド観光の振興に効果があると結論づけた。 

 鷲尾(2018)によれば、97%以上の都道府県が ICT を用いたインバウンド観光

の取り組みを実施しているが、市町村レベルでの取り組みはまだ少ない。イン
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バウンド観光の取り組みをしている自治体の方がそうでない自治体よりも、イ

ンバウンド観光客が多いと報告している。石見神楽という地域の宝をインバウ

ンド観光の振興に役立てるならば、SNS を用いた多言語による情報発信を積極

的に行い、石見神楽の認知度向上に取り組むべきである。 
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SNSを⽤いた⽯⾒神楽
YouTubeライブ認知度向上の

取り組み

島根県⽴⼤学 総合政策学部
江⼝真理⼦

KENDAI縁結びフォーラム
令和5年2⽉15⽇（⽕）〜24（⽊）

1

研究の背景
• ⽯⾒神楽は世界に誇れる素晴らしい⽂化（技術・⾐装・教育的経済

的価値）

• インバウンドのコンテンツとして有望

• しかし、外国⼈の夜神楽鑑賞者は少ない

• 原因は
• 認知度が低い

• 伝統芸能特有の問題点：広範囲にわたる知識が鑑賞に必要

2

どのようにすれば⽯⾒神楽の認知度をあ
げられるか？
• 伝統的な⽅法はマスメディアを使った宣伝
• 旅⾏会社のパンフレット, PR, 旅⾏雑誌、新聞、テレビ広告
• 不特定多数の⼤衆に対する情報発信

• 新しい宣伝⽅法
• ソーシャルメディア、SNS
• インターネット技術に依存

3

ソーシャルメディアとは何か
• インターネット技術に依存する情報の媒体、道具
• 代表的なものはSNS (Facebook, Instagram, Twitter)、YouTube, 

Google, Skype, Ask, Bing, Flickr, Tripadvisor、ぐるなび、Cookpad
など多種多様
• 誰でも情報共有に参加できる

• スマホさえあれば印刷所やテレビ局を持っていなくても情報発信者になれる
• 情報の流れが⼆⽅向

• 他の参加者とやりとりができる
• 簡単な情報共有

• 多くの⼈に情報を拡散し、繋がりを作ることができる

• Zeng, B. & Gerriszen, Rolf. (2014)

4

SNSのアクティブな利⽤者
• Facebook: 29億
• YouTube: 25億
• WhatsApp: 20億
• Instagram: 13億
• https://datareportal.com/social-media-

users#:~:text=Analysis%20from%20Kepios%20shows%20tha
t,since%20this%20time%20last%20year.

5

旅⾏意欲におけるSNSの役割
• Need generator 「こんなところがあるのか、（お⾦と時間が

あれば）いつか⾏ってみたいな」＝認知レベルなので、旅⾏す
るかどうかについては間接的
• Supporter 「 （お⾦と時間があれば）いつか⾏ってみたい

な」と⾔う気持ちを強める役割、意欲を強めるだけなので、旅
⾏するかどうかについては間接的
• Guide 「どのアクティビティをしようかな」数ある選択肢の中

から選ぶ。直接的影響あり
• Approval 「レビューがいいので、この店に⾏こう」⼝コミや評

価をチェックしていいか悪いかを確認する。直接的影響あり

6
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問題点
• 個⼈によるSNS上での⽯⾒神楽の情報発信は⼤量にあるが、外

国⼈向けの教育的価値を持った情報発信はほとんどない
• 英語による県レベルのSNSは多様な旅⾏情報を網羅しており、

⽯⾒神楽に特化していないため、⽯⾒神楽の魅⼒を⼗分に伝え
ることができていない
• ⽯⾒神楽の魅⼒を伝えるには、教育的価値の⾼いコンテンツを

英語で解説し、インバウンド観光客の鑑賞⼒を育成する必要が
ある。

7

⽬的
• ⽯⾒神楽に特化した外国⼈向けのSNSをアカウントを開設し、

⽯⾒神楽についての教育的価値のある情報発信を⾏い、そのイ
ンバウンド観光振興効果を検証する

8

⽅法 インスタグラムの活⽤
• インスタグラムでの⽯⾒神楽についてのアカウントを開設し、

教育的価値を持った英語による投稿を⾏う
• インスタグラムとフェイスブックは連動できる
•ハッシュタグを使って同じ関⼼を持った⼈同⼠を結びつけるこ

とができる
•不特定多数のユーザーにリーチできる

9

ハッシュタグ
• #Shimane
• #shimanegram
• #discover_iwami
• #sanin_stagram
• #iwamikagura
• #Japanese_theater
• #kagura
• #miko

• #Japaensedance
• #Japanesemusic
• #japan_travel
• #noh
• #kabuki
• #Buddhism
• #Susano
• #Orochi

10

フォローする⽅針
• 外国⼈をフォローする
•⽇本⽂化に関⼼があるような投稿がある⼈をフォローする
•⽇本⽂化に関⼼があるような⼈のフォロワーをフォローする
•⼥性しかフォローしていない⼈はフォローしない

11

教育的価値を持つ投稿
• インスタグラム投稿の価値
• 癒し、笑い、美しさ、学び

•総合芸術である⽯⾒神楽を楽しむためには神話、歴史、所作、
道具などの深い知識が必要
• 「学び」の価値がある投稿
• 100ワード程度の⻑めの説明がある投稿

• コンテンツ
• ワークショップ、演⽬、場⾯、登場⼈物、台本、⾐装、神社、⽥園⾵
景、⼭道、⿃居、本、⾯、猫、⾷べ物、仏教、神道

• 英語による投稿

12
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YouTubeによる⽯⾒神楽ライブ配信
• 8⽉、9⽉、10⽉、11⽉の４回

13

YouTubeライブの構成は昨年度同様

• 教育的コンテンツ
•⽇本の神話や神楽の所作の意味がわからない観光客にとっては、

⽯⾒神楽は意味不明な芸術
• ⽯⾒神楽の台本は中世の⽇本語
• インタビューと質疑応答
• 英語訳を字幕で表⽰

14

ライブ配信の宣伝⽅法
• インスタグラムの投稿とストーリー
• フェイスブックの投稿とストーリー
• チラシ
•電⼦メール

15

SNSのインバウンド観光振興効果の測定
⽅法
•SNSを通じて⽯⾒神楽を知った⼈がいるかどう
か
•実際にライブ配信を⾒た⼈がいるかどうか
•YouTubeライブを鑑賞して、実物をみてみた
いと思う⼈がいるかどうか

16

SNSのインバウンド観光振興効果の測定
⽅法
• SNSを通じて⽯⾒神楽を知った⼈がいるかどうか
• Instagramのフォロワー数

•実際にライブ配信を⾒た⼈がいるかどうか
• 外国⼈のYouTube視聴者

• YouTubeライブを鑑賞して、実物をみてみたいと思う⼈がいる
かどうか
• ⽯⾒神楽鑑賞意欲アンケート

17

結果１
SNSを通じて⽯⾒神楽を知った⼈がいるかどうか

• 2022年5⽉22⽇から2023年1⽉26⽇
• ほとんど外国⼈（鍵がかかっていないので誰でもフォローできる）

18
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アンケートからわかるトラフィックソース
8⽉13⽇ 9⽉24⽇ 10⽉29⽇ 11⽉26⽇ 合計

Instagram 0 0 4 2 6

Facebook 3 0 3 2 8

Email 3 4 2 2 11

チラシ 2 2 1 5

無回答 1 1 1 1 4

Total 9 7 10 8 34

回答者 9 7 8 7 31
複数選択

19

YouTube アナリティックスからわかる
トラフィックソース

8⽉13⽇ 9⽉24⽇ 10⽉29⽇ 11⽉26⽇ 合計

外部からの流⼊率 33.50% 13.90% 25.70% 15.40%

Instagram 60 8 4 12 84

Facebook 25 1 38 8 72

Twitter 3 1 0 0 4

Naver 11 3 0 3 17

iwamikagura.jp 4 0 1 0 5

kankou-hamada.org 4 13 7 2 26

その他 44 3 8 3 58

20

結果２ YouTube視聴者

視聴者 ⽇本在住
者

外国在住
者

ユニーク
視聴者

新しい視聴
者

同時最⼤
接続数

8⽉13⽇ 426 406 20 231 165 56
9⽉24⽇ 223 186 27 130 75 30

10⽉29⽇ 241 212 29 171 116 29
11⽉26⽇ 182 157 25 106 49 18

ライブ開始から23時59分までの間、４回のライブで101⼈が海外から視聴

21

結果2-2 アンケート回答者国籍
8⽉13⽇ 9⽉24⽇ 10⽉29⽇ 11⽉26⽇ 合計

⽇本 6 2 3 2 13
アメリカ 2 1 1 4
フィンランド 2 2
ベルギー 3 2 5
マケドニア 1 1
カナダ 1 1 2
台湾 1 1
ドイツ 1 1
中国 1 1
イギリス 1 1
回答者 9 7 8 7 31

22

結果３ ⽯⾒神楽鑑賞意欲
今回のライブを⾒て島根県で実物を⾒てみたいですか

8⽉13⽇ 9⽉24⽇ 10⽉29⽇ 11⽉26⽇ 合計
とても強くそう思う 8 6 7 7 28
少しそう思う 1 1 1 0 3
あまりそう思う 0 0 0 0 0
全くそう思わない 0 0 0 0 0
合計 9 7 8 7 31

23

その他の発⾒
• フォロワーには⽇本の歴史、武⼠道、侍、刺⻘、神社仏閣、浮
世絵に関⼼がある⼈が多いように思われる
• 「いいね」ポジティブな感情をひき起こした投稿
• 「保存」また⾒たいという意欲を引き起こした投稿
• フォロワーの分析をするとインバウンド観光のターゲットを絞

ることに役⽴つ可能性がある

24
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「いいね」が多かった投稿

25

「保存」が多かった投稿

26

その他の発⾒
• インスタグラムの投稿ではハイパーリンクが使えない
•ハイパーリンクを貼ることができるのは24時間で消える「ス

トーリー」だけである
•⼀⽅、フェイスブックはYouTubeのサムネイルを投稿でき、

YouTubeの視聴に結びつきやすい
• インスタグラムはコラボの誘いやレクチャーの申し込みがあり、
まさにソーシャルネットワークが作れるメディアであった

27

研究の問題点
• アンケートの回答者少ない
• アンケートに回答した⼈は⽯⾒神楽に好意を抱いた⼈の可能性

がある

28

結果のまとめ
• ⽯⾒神楽のインスタグラムアカウントのフォロワーが700⼈

を超えた

• SNSを通じてYouTubeライブを鑑賞した⼈が100⼈を超えた

• YouTubeライブを鑑賞したのち、島根県にきて、実際に⽯
⾒神楽を⾒てみたいと答えた⼈が、31⼈いた

29

結論
• ⽯⾒神楽に特化した外国⼈向けのSNSにおける、⽯⾒神楽につ

いての教育的価値のある情報発信は、インバウンド観光振興に
効果がある

30
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提⾔
•鷲尾 (2018) 都道府県レベルでは97%以上が平成26年度までに

ICTを使ったインバウンド観光の取り組みを実施しているが、
市町村レベルではまだ取り組みが少ない。
• 具体的な取り組みはWeb上の観光案内の多⾔語化、SNSを活⽤した外

国⼈向けのPRなど
• インバウンド観光の取り組みをしている⾃治体の⽅が、そうではない
⾃治体より、インバウンド観光客が多い

• ⽯⾒神楽をインバウンド観光の柱とするなら、SNSでの多⾔語
による情報情報発信を拡⼤すべきである

31

謝辞
浜⽥市観光交流課

浜⽥市観光協会
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32

ありがとうございました。
• 連絡先
•島根県⽴⼤学
• 国際関係学部
• 国際コミュニケーションコース
•江⼝真理⼦
• ma-eguchi@u-shimane.ac.jp
• 0855-24-2231

33
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日付 写真 英語説明 日本語訳
2022年５月23日 Arrrggg! My head was

just pulled out!
あー! 頭が引っ張り出さ
れた!

2022年3月24日 Come and watch the
performance of the
female Iwami Kagura
Troupe on Sunday
May 22, 2022 in
Hamada City, Shimane
Prefecture.

2022年5月22日夜に島
根県浜田市で、女性だけ
の石見神楽社中の公演が
開かれます。ぜひ見に来
て下さい。

2022年5月22日 The performance of
Maihime Kagura
Troupe finished! Many
thanks to the Orochi
coaches who never
gave up on me!
Learning Iwami
Kagura is so much
fun!

舞姫神楽社中の公演が終
了! 私を決して見捨てな
かった指導者の方々に感
謝! 石見神楽を学ぶこと
はとても楽しいです!

日付

Instagram投稿
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2022年5月22日 The Orochi Team of
Maihime Kagura
Troupe.

舞姫神楽社中のオロチチ
ーム

2022年5月28日 Spot the handles on my
Orochi body! The secret
of my success as an
Orochi role. Without
them, I wouldn’t have
been able to lift this
heavy costume!

私の蛇胴についている持
ち手を見つけて! オロチ
役としての成功の秘訣。
これらの持ち手がなかっ
たら、私はこの重い蛇胴
を持ち上げることができ
ませんでした!

2022年6月2日 Masks of Iwami
Kagura at Japan
Heritage Center in
Shimane. They are
made of paper. That’s
why they have
intricate expressions.

島根の日本遺産センター
にある石見神楽の面は紙
でできています。 だか
らこれらの面は複雑な表
情を作れます。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年6月2日 A flyer of inbound 
tourism campaign to 
encourage tourists to 
visit Shimane. The bus 
fare from Hiroshima 
to Hamada will be only 
500 yen by showing a 
non-Japanese 
passport or a 
residence card upon 
purchase. If you live in 
Shimane, only the 
return bus fare will be 
500 yen.

島根観光を促すインバウ
ンド観光キャンペーンの
チラシです。広島から浜
田行きのバス運賃は、外
国のパスポートか在留カ
ードを提示すると片道
500円です。 島根在中の
方の場合は、帰りのバス
運賃のみ500円になりま
す。

2022年6月9日 This program shows 
that Orochi, Giant 
Snake, was performed 
by Takarazuka All 
Female Dance 
Company in 1974. 
Arifuku Kagura 
Preservation Society 
in Shimane taught the 
female actresses how 
to iwamitravelguide.

これは、1974年に宝塚
歌劇団による「大蛇」の
プログラムです。島根県
の有福神楽保持者会が宝
塚の女優に石見神楽を指
導しました。

2022年6月9日 I attended a lecture 
on Iwami Kagura by 
Mr. Iwamachi Isao, a 
93 year old theater 
director. He argued 
that one of Iwami 
Kagura's 
characteristics is its 
powerful movements 
of the body, 
comparing them with 
high school drama's 
movements of the 
body. According to 
him, the Iwami 
kagura's moves try to 
embody the Japanese 
myths and history.

93歳の演劇監督である
岩町功さんの石見神楽の
講演会に参加しました。
岩町さんによると 石見
神楽の特徴の一つは、高
校の演劇の身体の動きと
比較して、力強い身体の
動きだそうです。 ま
た、岩町さんは石見神楽
における体の動きは、日
本の神話と歴史を体現し
ようとするところに特徴
があるそうです。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年6月14日 Salt Purification was 
performed by male 
Shinto dance coaches 
and the members of 
the all female Iwami 
Kagura troupe 
watched carefully so 
that they wouldn’t 
miss any details.

男性の神楽の指導者らが
塩祓いを演舞しました。
女性の石見神楽社中のメ
ンバーは細かい振り付け
を見逃さないように注意
深く見守りました。

2022年6月15日 I made my own “hei”, a 
wand with paper 
streamers that is used 
in Shinto rituals. I will 
use this when I 
perform salt 
purification ritual 
dance.

私は自分用の幣を作りま
した。「幣」は神道の儀
式で用いる紙飾りがつい
た棒です。私は塩祓いの
儀式舞をする時にこれを
使います。

2022年6月18日 Two children 
practiced a sword 
battle scene at 
Arifuku Kagura 
Preservation Society. 
They wielded two 
swords in both hands, 
moving clockwise and 
un-clockwise to the 
drum beats. It's 
amazing to see them 
move gracefully in the 
small area without 
touching each other.

有福神楽保持者会にて、
子供2人が合戦の練習を
行いました。 彼らは両
手で二つの剣を振り、時
計回りに、次に時計回り
に舞いました。 小さな
舞台でお互いに触れ合う
ことなく、優雅に舞うこ
とができるのは驚きで
す。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年6月20日 These are masks for 
Jinrin demons. The 
first one is male and 
the second one is 
female. The female 
mask used to be 
longer, but it was 
shortened when it was 
repaired. It is made of 
paper, so it's possible 
to repair it. The white 
color is white shell 
powder used for 
Japanese dolls. 
Arifuku Kagura 
Preservation Society 
is a very old kagura 
troupe established in 
1700's. It is amazing 
they still maintain the 
troupe. 

I will be streaming 
their performance on 
YouTube at 19:50 on 
Saturday, August 13, 
2022. 

https://youtu.be/
1EcG4AozD5Y

これらは「人倫」のため
の面です。 1枚目が男
で、2枚目が女。 女用の
面は、以前はもっと長か
ったのですが、修理して
短くなりました。 紙製
なので修理も可能です。 
白い色は日本人形に使わ
れる胡粉です。 有福神
楽保持者会は1700年代
に創立されたとても古い
神楽社中です。 こんな
に長期にわたって活動を
続けているというのは驚
くべきことです。2022
年8月13日(土)19:50か
ら有福神楽保持者会の演
舞をYouTubeでストリ
ーミングします。 
https://youtu.be/
1EcG4AozD5Y

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年6月21日 Participate in this 
hands-on experience 
guided by performers 
of an ancient ritual! 
Iwami kagura is a 
traditional performing 
art practiced in 
Shimane Prefecture, 
the land of gods in 
Japan surrounded by 
the sea and mystic 
mountains where 
ancient stories of 
Japan were born. This 
workshop includes a 
lecture on Japanese 
performing arts, 
performance, and 
hands-on experience 
session. Don’t miss 
this once-in-a-life time 
opportunity! 

Application by July 24 

URL: https://
forms.gle/
pAVxXvkVV9getQ1C8 

古代から引き継がれてい
る儀式の演者が指導する
このワークショップに参
加してください! 石見神
楽は、海に囲まれた日本
の神々の地、日本古来物
語が生まれた神の地、島
根県で実践されている伝
統芸能です。 今回のワ
ークショップでは、日本
の舞台芸術の講義、パフ
ォーマンス、実践体験の
セッションがあります。 
一生に一度のこの機会を
お見逃しなく! 
7月24日までに申請 
URL https://
forms.gle/
pAVxXvkVV9getQ1C8

2022年6月24日 I introduced Iwami 
Kagura to the 
international audience 
before the show.

私は本番前に石見神楽を
海外の観客に紹介しまし
た。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年6月24日 I made a shrine 
maiden costume for 
my cat. Made of silk 
kimono materials.

猫のために神社の乙女衣
裳を作りました。 シル
クの着物の素材でできて
います。

2022年6月26日 This is a flyer of the 
Iwami Kagura show at 
the National Theater 
in Tokyo on July 31, 
2022

2022年7月31日に東
京・国立劇場で開催され
る石見神楽の公演チラシ
です。

2022年6月29日 This is a trick of 
Orochi writhing when 
it retreats from the 
stage.

これはオロチが舞台から
退く時にのたうちまわる
技です。 

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年6月30日 Too hot to go out 
today, but I should 
leave soon.

今日は暑すぎて外出でき
ないけど、そろそろ出発
するべき。

2022年7月5日 Orochi is an evil snake 
that appears in 
Japanese mythology. 
Orochi had eaten 
seven princesses in 
the past seven years, 
and in the eighth year, 
the eighth princess is 
about to be devoured. 
Susano is a hero who 
rescues the princess.

オロチは日本神話に登場
する邪悪な蛇です。オロ
チは過去7年間で7人お
姫様を食べ、8年目には
8人目のお姫様を食べよ
うとしています。スサノ
オは姫を救う英雄です。

2022年7月5日 Susano brew strong 
sake with poisonous 
herbs for Orochi，
giant snake with eight 
heads. 

スサノウは8頭の巨大な
ヘビであるオロチのため
に毒草で強酒を醸造しま
した。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年7月6日 Orochies having fun 
before they drink 
sake.

日本酒を飲む前に楽しん
でいるオロチ。

2022年7月6日 Orochies find sake 
and they gulp by 
lifting the sake kegs 
up. Since the keg is 
heavy, this is very 
difficult. The player 
must hold the keg 
with the Orochi body.

オロチは日本酒を見つ
け、酒樽を持ち上げて日
本酒を飲みます。 酒樽
が重いので、演者にとっ
てこれは非常に難しい技
です。 演者は蛇胴を使っ
て酒樽を抑えて持ち上げ
ます。

2022年7月6日 It’s often difficult for 
Susano to pull the 
Orochi's head out. An 
Orochi player should 
loosen the strap of 
the head in advance, 
and uncoil the Orochi 
body a little bit so that 
Susano can pull out 
the Orochi head 
easily. #Shimane 

スサノウがオロチの頭を
引っ張り出すのは難しい
ことがあります。 オロ
チ演者は事前に蛇頭のス
トラップをほどいて、ス
サノウが蛇頭を引っ張り
出しやすいように、蛇胴
を少し緩めておきます。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年7月12日 Maihime Kagura 
Troupe members got 
T-shirts!

舞姫神楽社中のメンバー
はお揃いのTシャツを作
りました。

2022年7月12日 A perfect round 
shape is a good one. 
An Orochi player must 
raise the body slowly. 
Otherwise, the outer 
layer will drop and the 
shape won’t be 
beautiful.

完璧な丸形を作れると良
いです。 オロチの演者は
ゆっくり蛇胴を上げなけ
ればなりません。 そう
しないと、外側の蛇胴が
落ちてしまい形が美しく
なりません。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年7月12日 These Orochies are 
forming a big ring 
trick. Each Orochi 
player hugs the front 
part of herself with 
the body and face the 
center of the stage. 
Then each of them 
put her Orochi body 
on the Orochi body of 
the player on the 
right. Then they crawl 
forward unclockwise. 
Next, each player 
releases the left hand 
from the Orochi body, 
and pulls and pushes 
back the body 
outward. Then she 
picks the third body 
up, pushing the other 
bodies outward. When 
they turn twice, the 
front four Orochi 
players face the 
audience. The back 
four players move 
forward to the 
audience, sticking 
their heads between 
the front players. 

これらのオロチたちは大
輪の技をしているところ
です。それぞれのオロチ
演者一人一人が自分の正
面で蛇胴で抱きしめ、ス
テージの中央に向かいま
す。 そして、それぞれが
自分のオロチの蛇胴を右
側のオロチの蛇胴の上に
置きます。そして時計回
りに這います。 次に各
演者は左手側の蛇胴を放
し、蛇胴を外側に押し出
しながら回ります。次に
上から3番目の蛇胴をつ
かみ上げ、蛇胴を外側に
押し出します。二度回転
したら前面のオロチ4人
が観客の方を見ます。 
後ろの4人のオロチは前
線のオロチの間に頭を突
っ込んで観客の方に顔を
向けます。

2022年7月13日 My cat loves this 
stuffed animal!

私の猫はこのぬいぐるみ
が大好き! 

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年7月13日 The white Orochi 
trapped Princess Rice 
while Susano was 
fighting with the red 
one. Princess is 
struggling to escape.

スサノオが赤いオロチと
戦っている間に、白いオ
ロチが稲田姫を捕らえま
した。 稲田姫は逃げよ
うと奮闘中。 

2022年7月16日 I put on an Orochi 
mask at a lecture by a 
mask master. This 
mask is made of 
Japanese traditional 
paper whose fiber is 
long and strong. It’s 
very strong but very 
light for the size. The 
surface was coated 
with persimmon’s 
bitter liquid. The eyes 
lave LED lights.

神楽の面の製作者による
講演会で蛇頭を着用しま
した。 この蛇頭は繊維
が長くて強い日本の伝統
的な紙で作られていま
す。 とても丈夫です
が、サイズの割にはとて
も軽いです。 表面は柿渋
でコーティングされてい
ます。 目にはLEDのラ
イトがついています。

2022年7月17日 The inside of a paper 
mask is rough but 
that of a wooden 
mask is smooth.

紙の面の内側はごつごつ
していますが、木製面の
内側は滑らかです。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年7月18日 Mr. Kakita, master of 
Iwami Kagura masks, 
demonstrating how to 
remove the base from 
the paper mask. This 
technique is called 
“dakkatsu 
kanshitsugiho.”

石見神楽面の達人、柿田
さんが面から下地を外す
方法を実演しています。
この技法は「脱活乾漆技
法」と呼ばれています。 

2022年7月18日 The Iwami kagura 
mask is made of 
paper but the surface 
is really smooth for a 
papier-mâché mask. 
Why? The secret is 
the type of paper 
used. The paper for 
Iwami kagura mask is 
“Seki shu washi,” 
traditional Japanese 
paper designed as a 
UNESCO world 
heritage. The fiber of 
Sekishu washi is so 
long like that of 
wool’s, so it sticks 
itself as wool sticks in 
the process of felting. 
That is why the 
surface of the paper 
mask feels smooth 
like silk.

石見神楽の面は紙製です
が、本当に滑らかです。 
どうして? その秘密は、
使われている紙の種類に
あります。 石見神楽面
の紙は、ユネスコ世界遺
産に指定された日本の伝
統的な紙「石州和紙」で
す。 石州和紙の繊維
は、羊毛のように長いの
で、羊毛がフェルト化す
るようにくっつきます。 
だから紙で出来ていても
の表面はシルクのように
滑らかになるのです。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年7月18日 One of Iwami Kagura 
costumes is called “Jin 
ba o ri.” This is a coat 
for a samurai warrior. 
It is decorated with 
crane, turtle, pine 
leave and plum flower 
embroideries. 

石見神楽の衣裳の一つは
「陣羽織」と呼ばれてい
ます。 陣羽織は武士の
上着です。鶴、亀、松ぼ
っくり、梅の花の刺繍な
どで飾られています。 

2022年7月20日 Participate in this 
hands-on experience 
guided by performers 
of an ancient ritual! 
Iwami kagura is a 
traditional performing 
art practiced in 
Shimane Prefecture, 
the land of gods in 
Japan surrounded by 
the sea and mystic 
mountains where 
ancient stories of 
Japan were born. This 
workshop includes a 
lecture on Japanese 
performing arts, 
performance, and 
hands-on experience 
session. Don’t miss 
this once-in-a-life time 
opportunity! 
Application by July 24 
URL: https://
forms.gle/
pAVxXvkVV9getQ1C8

古代から引き継がれてい
る儀式の演者が指導する
このワークショップに参
加してください! 石見神
楽は、海に囲まれた日本
の神々の地、日本古来物
語が生まれた神の地、島
根県で実践されている伝
統芸能です。 今回のワ
ークショップでは、日本
の舞台芸術の講義、パフ
ォーマンス、実践体験の
セッションがあります。 
一生に一度のこの機会を
お見逃しなく! 
7月24日までに申請 
URL https://
forms.gle/
pAVxXvkVV9getQ1C8

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年7月24日 A male Iwami kagura 
master is showing 
how to express a 
modest female 
character by covering 
his face with a sleeve 
of kimono and moving 
his neck gently from 
left to right. Although 
no words are spoken, 
the character looks as 
if speaking “yes” in a 
whisper.

男性の石見神楽の師匠
は、着物の袖で顔を覆
い、首を左右に優しく動
かすことで、控えめな女
性キャラクターを表現す
る方法を紹介していま
す。 言葉は話されていま
せんが、その所作は「は
い」とささやきで話して
いるかのように見えま
す。

2022年7月26日 Iwami Kagura 
Workshop on July 7, 
2022 
A student is learning 
how to use the bow 
and arrows.

2022年7月7日に開催さ
れた石見神楽のワークシ
ョップで生徒は弓矢の使
い方を学んでいます。 

2022年7月26日 At the Iwami Kagura 
Workshop on July 7, 
2022, I am teaching 
how to form the three 
layer trick to 
participants, telling 
them to strech their 
arms wider so that the 
Orochi body does not 
wrap around their own 
bodies too tight. 

2022年7月7日の石見神
楽ワークショップにて蛇
胴を3段に巻きつける方
法を参加者さんに教えて
いるところです。「蛇胴
を締め付けすぎないよう
に腕を伸ばす」ようにと
伝えています。 
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2022年8月2日 The Iwami Kagura 
Workshop for Non-
Japanese Participants 
went very well!. There 
were 22 people from 
nine countries! They 
learned Orochi tricks 
and drumming, and 
made new friends!

外国人の参加者のための
石見神楽ワークショップ
はとてもうまくいきまし
た! 9カ国から22人が参
加しました! 彼らはオロ
チの技と太鼓を学び、新
しい友達もできました!

2022年8月7日 I made a PowerPoint 
file of the English and 
Japanese subtitles for 
the Kagura show on 
Saturday, August 13, 
2022. The show will 
start at 19:50 in 
Tokyo time. Here is 
the link: 
https://youtu.be/
1EcG4AozD5Y 
The performance is 
offered by Arifuku 
Kagura Preservation 
Society. They will play 
three pieces: Jinrin, 
Ebisu, and Orochi. I 
will show both English 
and Japanese 
subtiltes of their lines 
and songs, so you can 
understand the 
stories. Please watch 
the show!

2022年8月13日(土)神
楽ライブ用に英語と日本
語字幕をPowerPointで
作りしました。 ライブ
は東京時間19:50からで
す。 リンクはこちら: 
https://youtu.be/
1EcG4AozD5Y 
公演は有福神楽保持者会
より提供されています。 
「人倫」、「恵比寿」、
「大蛇」の3演目を演舞
します。 英語と日本語
の両方でロ上と歌の字幕
がありますので、話が分
かりやすいです。 配信を
見てください!
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2022年8月8日 Please watch a 
YouTube live of 
Saturday Night 
Kagura in Hamada on 
August 13, 2022. 
I will be streaming the 
show at 19:50 in 
Tokyo Time. The link 
to the show is here. 
https://youtu.be/
1EcG4AozD5Y. I will 
be very grateful if you 
can watch it live.

浜田市での夜神楽の
YouTubeライブをご覧
ください。 
東京時間19:50からスト
リーミングします。 ラ
イブのリンクはこちら。 
https://youtu.be/
1EcG4AozD5Y. ライブ
で見て頂けると幸いで
す。 

2022年8月8日 These are masks for 
Jinrin demons. The 
first one is male and 
the second one is 
female. The female 
mask used to be 
longer, but it was 
shortened when it was 
repaired. It is made of 
paper, so it's possible 
to repair it. The white 
color is white shell 
powder used for 
Japanese dolls. 
Arifuku Kagura 
Preservation Society 
is a very old kagura 
troupe established in 
1700's. It is amazing 
they still maintain the 
troupe. 

I will be streaming 
their performance on 
YouTube at 19:50 on 
Saturday, August 13, 
2022. 

https://youtu.be/
1EcG4AozD5Y

これらは「人倫」のため
の面です。 1枚目が男
で、2枚目が女。 女用の
面は、以前はもっと長か
ったのですが、修理して
短くなりました。 紙製
なので修理も可能です。 
白い色は日本人形に使わ
れる胡粉です。 有福神
楽保持者会は1700年代
に創立されたとても古い
神楽社中です。 こんな
に長期にわたって活動を
続けているというのは驚
くべきことです。2022
年8月13日(土)19:50か
ら有福神楽保持者会の演
舞をYouTubeでストリ
ーミングします。 
https://youtu.be/
1EcG4AozD5Y

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年8月26日 I passed the basic 
level of Iwami Kagura 
knowledge Test. With 
this certificate I will be 
able to enjoy the 
privilege of receiving 
free coffee. 

石見神楽知識検定基礎レ
ベルに合格しました。 
この証明書を使えば、無
料のコーヒーを頂く特権
を楽しむことができま
す。

2022年8月29日 Please watch my next 
YouTube live on 
September 24. 
I will be streaming the 
show at 19:50 in 
Tokyo Time. The link 
to the show is here. 

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 

I will be very grateful 
if you can watch it 
live, and take a 
survey. 

次の9月24日の
YouTubeライブを見て
ください。 
東京時間19:50からライ
ブをストリーミングしま
す。 ライブのリンクは
こちら。 

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 

ライブで見て、アンケー
トに答えて頂けると幸い
です。
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2022年8月29日 This black and red 
Orochi head has black 
hair and red streaks, 
specially ordered by 
Wakabayashi Kagura 
Trupe, which will 
perform Orochi on 
September 24, 2022. 

Please watch my next 
YouTube live on 
September 24. 
I will be streaming the 
show at 19:50 in 
Tokyo Time. The link 
to the show is here. 

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 

I will be very grateful 
if you can watch it 
live, and take a 
survey.

この黒と赤のオロチの蛇
胴頭には、黒髪と赤のメ
ッシュがあります。
2022年9月24日に「大
蛇」を演じる若林神楽社
中が特別注文したもので
す。 

次の9月24日の
YouTubeライブを見て
ください。 
東京時間19:50からライ
ブをストリーミングしま
す。 ライブのリンクは
こちら。 

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 

ライブで見て、アンケー
トに答えて頂けると幸い
です。 

写真 英語説明 日本語訳日付

29



2022年8月30日 This yellow Orochi 
head is much lighter 
than the dark red one. 
The yellow one was 
made in 2021, while 
the dark one was 
made in 1977. 
Although the old one 
is still shiny and in a 
good shape, it is 
heavy. On the other 
hand the new one is 
much bigger and 
lighter. In addition, the 
hair is blond and fluffy 
with red streaks. 
These Oroch heads 
belong to 
Wakabayashi Kagura 
Troupe, which will 
perform Orochi on 
September 24, 2022. 

Please watch my next 
YouTube live on 
September 24. 
I will be streaming the 
show at 19:50 in 
Tokyo Time. The link 
to the show is here. 

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 

I will be very grateful 
if you can watch it 
live, and take a 
survey.

この黄色いオロチの頭
は、濃い赤いものよりず
っと軽い。 黄色い蛇頭
は2021年製、暗い蛇頭
は1977年製。 古い蛇頭
はまだピカピカで良い体
型ですが、重いです。 一
方で、新しいのはずっと
大きくて軽い。 さら
に、髪は金髪で赤い糸で
ふわふわ。 これらの蛇
頭は、2022年9月24日
に「大蛇」を行う若林神
楽社中のものです。 

次の9月24日の
YouTubeライブを見て
ください。 
東京時間19:50からライ
ブをストリーミングしま
す。 ショーのリンクは
こちら。 

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 

ライブで見て、アンケー
トに答えて頂けると幸い
です。 
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2022年9月7日 Kagamiyama Incident 
In 1723 an incident 
happened in the 
residence of Province 
of Hamada in Edo. A 
young female servant 
took a revenge 
against a senior 
servant who 
humiliated the girl’s 
master. She was 
praised for the 
avenge as well as her 
martial skills. During 
the Edo period Japan, 
an avenge for the 
death of a master or a 
family member was 
considered as an act 
of loyalty and 
devotion. This incident 
became an archetype 
of the stories of 
female rivalry in 
palace’s ladies 
chambers, which have 
been retold in 
Japanese puppet 
theater, kabuki, noh, 
later in films and TV 
dramas. 
Ushirono Kagura 
Troupe in Hamada 
City created its 
kagura version of this 
famous Kagamiyama 
Incident, to pass this 
historically significant 
incident to the next 
generation. 
I was fortunate to 
watch the show on 
August 20th and 
Ushirono Kagura 
Troupe kindly gave me 
their permission to 
post on my Instagram. 
Ushirono Kagura 

鏡山事件 
1723年 江戸の浜田藩住
宅で事件が起きました。
一人の少女が主人を侮辱
した上級の召使に復讐し
ました。 彼女は復讐と
武術を賞賛されました。 
江戸時代の日本では、主
人または家族の死に対す
る復讐は忠誠と献身の行
為と考えられていまし
た。 この事件は、後に
映画やテレビドラマ、人
形劇、歌舞伎、能などで
再現され、大奥における
女性の敵対関係の物語の
原型となりました。 
この歴史的にも重大な事
件を後世に伝えるため、
浜田市にある後野神楽社
中は、この有名な史実を
もとに神楽の演目を作り
ました。 
私は幸運にも8月20日の
後野神楽社中から私のイ
ンスタグラムに投稿する
許可をいただいていま
す。 
後神楽社中は、この演目
を、2022年10月2日、
浜田市のアクアス野外ス
テージで上演します。

写真 英語説明 日本語訳日付

31



2022年9月15日 This is a costume for 
Susano, God of 
Storm, 120 years ago. 
Wakabayashi Kagura 
Troupe is one of old 
Iwami kagura troupes 
and they showed me 
this costume. The 
cotton material was 
hand-painted. The 
troupe members said 
they are afraid of 
cleaning because the 
colors may fade away. 
I found this costume 
very small. Probably 
the dancers 120 
years ago were much 
smaller. The current 
Iwami kagura 
costumes are 
gorgeious with gold 
and silver thread. 
Would you like to 
know why the 
costume designs are 
different? Find out the 
answer in my next 
iwami kagura live 
streaming on 
September 24, 2022. 
The show will start at 
19:50 JST. Here is the 
link: https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 
Looking forward to 
meeting you!

120年前の嵐の神スサノ
オの衣裳です。 若林神
楽社中は、古い石見神楽
社中の一つで、この衣裳
を見せてくれました。 
素材は木線で絵は手描き
です。 社中の方は、色
が薄れてしまう可能性が
あるため、洗濯できない
と言っておられました。 
この衣裳はとても小さか
ったです。 おそらく120
年前の演者はもっと小さ
かったのでしょう。 現
在の石見神楽の衣裳は、
金と銀の糸で豪華です。 
なぜ衣裳のデザインが違
うのか知りたいですか? 
次の石見神楽のライブス
トリーミングで答えを見
つけて下さい。 ライブ
はJST 19:50から始まり
ます。  

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 

お会いできるのを楽しみ
にしています!
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2022年9月20日 This scene is called 
"capturing a princess" 
in Orochi. One year 
before Susano meets 
the weeping couple 
who lament their 
daughter's fate to be 
devoured by Orochi, 
the seventh daughter 
is devoured by Orochi. 
This is a very scary 
and emotional scene 
but is seldom 
performed. These 
performers practiced 
this scene for the 
show on this Saturday 
at 19:50, I will live 
stream an Iwami 
kagura show on 
Youtube on 
September 24, 2022. 
Watch it live! https://
youtu.be/
0Od49h9OY2I

この場面は「大蛇」では
「姫捕り」というもので
す。 スサノオがオロチに
食べられる娘の運命を嘆
いて泣く夫婦に出会う1
年前に、7番目の娘がオ
ロチによって食べられま
す。 これはとても怖く
て感情的なシーンです
が、滅多に演じられませ
ん。 今週土曜日の19:50
からの公演のために演者
たちはこの場面を練習し
ています。私は石見神楽
のライブをYoutubeでス
トリームします。 イキラ
イブで見て下さい! 
https://youtu.be/
0Od49h9OY2I

2022年9月22日 I borrowed an Iwami 
kagura script book 
published in October, 
1954. This book has 
different pictures on 
the first few pages 
than the current 
script book published 
on 1982. The 
costumes in 1950’s 
are different from the 
current ones. The 
most interesting thing 
is the last chapter. 
The author explains 
why he edited the 
scripts. The current 
script book doesn’t 
have this part.

1954年10月発行の石見
神楽台本を借りてきまし
た。 この本は最初の数
ページに今使われている
1982年版の台本とは違
う絵が載っています。 
1950年代の衣裳は現在
のものとは違います。 
最も興味深いのは最後の
章です。 著者は、彼が
台本を編集した理由を説
明しています。 現在の石
見神楽の台本にはこの部
分がありません。 
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2022年9月23日 This is inside the 
costume closet of 
Wakabayashi Kagura 
Troupe which has a 
history of 120 years. 
These costumes are 
beautiful, elaborate 
and heavy, carefully 
hand-made with 
attention to details. 
Old costumes used to 
be simple, but they 
evolved to glittering 
ones due to many 
factors. Watch the 
performers dance to 
music wearing these 
on Saturday, 
September 24, 2022 
at the link below. 

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I

120年の歴史を持つ若林
神楽社中の衣裳部屋の中
です。 これらの衣裳は
美しく、精巧で重厚で、
細部にまでこだわった手
作りです。 昔の衣裳は
シンプルだったのです
が、多くの要因でキラキ
ラしたものに進化しまし
た。 以下のリンクで、
2022年9月24日(土)
に、演者がこれらを着て
音楽に合わせて舞いま
す。 

https://youtu.be/
0Od49h9OY2I 
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2022年9月24日 The work of Yamato 
Takeru features the 
story of a prince called 
Yamato-Takeru-no-
Mikoto. He was a brave 
and beautiful young 
man. When he was a 
teenager, he dressed in 
a princess’ dress and 
attended a feast hosted 
by the clan who was 
disobedient to the 
Emperor. The clan is 
called Kumaso, and the 
leader’s name is Kumaso 
Takeru. According to the 
books of, Ancient 
Matters,the Kumasos 
are uncivilized and 
savage. They controlled 
the current Southern 
Kyushu area. The prince 
whose name at that time 
was Prince Ousu 
charmed Kumaso Takeru 
with his beauty. When 
Kumaso Takeru was 
drunk and happy, Prince 
Ousu stabbed him with a 
dagger. Kumaso Takeru 
praised the bravery of 
Prince Ousu and begged 
him to use his own name 
Takeru. That’s why 
Prince Ousu became 
Yamato Takeru. 
The work of Yamato 
Takeru in Iwami Kagura 
interestingly features 
the Kumasos. I watched 
the work only once, but 
it was very memorable.

「日本武尊」の演目は、
ヤマトタケルノミコトと
いう王子様の物語です。 
彼は勇敢で美しい青年で
した。 彼が十代の頃、
彼は姫の衣裳を着て、天
皇に不従順な一族が主催
する宴会に出席しまし
た。 一族は熊襲と呼ば
れ、指導者の名前は熊襲
建です。古事記による
と、熊襲は文明化してお
らず野蛮でした。 現在
の九州南部地方を支配し
ていました。 日本武尊
はその時はまだ王子で小
碓命と呼ばれていまし
た。小碓命はその美しさ
で熊襲建を魅了しまし
た。 熊襲建が酔っ払っ
て上機嫌になっている
時、小碓命は彼を短剣で
刺しました。 熊襲建
は、小碓命の勇敢さを賞
賛し、名前をタケルにす
るよう懇願しました。 
だから小碓命は倭建命
（日本武尊）になったと
言われています。 
石見神楽の日本武尊の演
目では熊襲の一族が興味
深く描かれています。 私
はこの演目は一度だけ観
ましたが、とても思い出
深い演目でした。

写真 英語説明 日本語訳日付

35



2022年9月26日 I did two Iwami Kagura 
live streaming shows 
in August and 
September 2022. 
Thank you for 
watching! The next 
show will be in 
October. 

石見神楽のライブストリ
ーミングショーを、
2022年8月と9月に2回
行いました。 ご覧いた
だきありがとうございま
す! 次のライブは10月で
す。
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2022年9月26日 According to 
Shinohara (1954), 
kagura is an 
integrated art with 
music, songs, lines, 
dance, movements, 
costumes and 
devices. Therefore a 
broad range of 
knowledge of these 
should be needed to 
understand the whole 
nature of the stage 
production of kagura 
works(p. 220). The 
songs and lines of 
Iwami kagura is 
difficult because they 
are written in classic 
Japanese. Only those 
with classic culture 
one can understand 
them (p. 226). It is a 
pity that many 
dancers just chant the 
songs and lines 
mechanically without 
understanding the 
songs and lines well. 
Therefore the 
audience pay 
attention to the 
movements and 
costumes only 
because they think 
they can never 
understand the 
meanings of songs 
and lines (p. 227). 

1954年に出版された篠
原の一章には石見神楽に
ついて次のように書いて
あります。「しかし神楽
は総合芸術で、多面的な
知識を必要とするから、
舞台芸術としての全面的
理解は、そう容易く出来
る事ではない
（p.220）。」 
「石見神楽詞章はかなり
難解である。それは言っ
てみれば古典語づくめで
あって、よほどの古典的
教養を持ち合わさない
と、すらすらとは通じな
い底のものである
（p.226）。」 
「現在多くの舞子たち
は、詞章の意味をよくは
知らず、機械的に空読み
しているのであるから、
観衆に意味の通ずる筈が
ない。だから観衆は詞章
はわからぬものと決め、
所作や衣裳に専ら目を奪
われているという始末で
ある（p.227）。」
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2022年9月26日 Hachiman 
Hachiman ia a story of 
an legendary archer 
who defended Japan 
from invasion of 
Demon King of the 
Sixth World. The 
audience love to 
watch the Demon 
King who 
appears slowly from 
the back curtain 
holding fireworks 
wearing a lush jacket 
with intricate patterns 
in gold and silver. The 
demon king speaks in 
a manly vicious voice. 
LIstening to his evil 
speech is strangely 
satisfying. https://
youtu.be/
0Od49h9OY2I

「八幡」 
八幡は伝説的な弓の使い
手であった八幡麻呂（応
神天皇）と日本に侵略し
てくる第六天の悪魔王の
戦いの演目です。悪魔王
は金と銀の複雑な模様の
派手な衣裳を着て花火を
持ち、幕の後ろからゆっ
くりと現れます。 悪魔
王は男らしい邪悪な声で
話します。 彼の邪悪な
台詞を聞くと不思議と満
足できます。 
 https://youtu.be/
0Od49h9OY2I
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2022年9月27日 This trick is called “big 
ring," or "big flower," 
or "bath tub," 
depending on the way 
each troupe calls. 
Each Orochi player 
hugs the Orochi body 
with both hands and 
goes toward the 
center to form a ring. 
Then each puts one 
side of the body on 
the body of the 
person in front and 
moves forward. Then 
each releases the 
other side of the body 
to form a big ring, 
pushing the bodies 
outward. Some 
troupes form the ring 
clockwise like this one, 
while others form the 
ring counterclockwise. 
At the end, the 
players show their 
heads to scare the 
audience. 

この技は、各社中によっ
ては「大輪」または
「華」または「風呂」と
呼ばれています。 
オロチ一人一人が蛇胴を
両手で抱きしめ、中央に
集まります。一つのそれ
ぞれ蛇胴の片側を前の人
の蛇胴に乗せて前に進み
内側の蛇胴を離し、蛇胴
を外に押し出しながら大
きな輪を作ります。  
一部社中によってはこの
ように時計回りに輪を形
成するが、反時計回りに
輪を形成する社中もあり
ます。 最後にオロチた
ちは頭を見せて観客を怖
がらせます。 

2022年10月5日 Cute characters 
dotted in the rice 
fields of a Kagura 
village in Japan. 
Kagura is a Shinto 
ritual dance practiced 
in Japanese rural 
areas. Shimane is the 
capital of Iwami 
Kagura. I visited the 
village of the troupe 
that was established 
before 1773. The rice 
fields had a nice smell 
of freshly cut hay.

日本の神楽村の田んぼに
出現したかわいいキャラ
クターたち。 神楽は日
本の田舎で伝承される神
道の儀式的舞踊です。 
島根県西部は石見神楽の
中心地です。 1773年以
前に始まった神楽社中の
集落を訪れました。 田
んぼには刈りたての干し
草のいい香りがしていま
した。 
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2022年10月7日 My trip to the village 
of the oldest Iwami 
Kagura was an 
interesting journey. 
The mountain pass 
was hilly, narrow and 
winding. The road was 
carved out of Mt. 
Taima whose altitude 
is 538 meters. The 
forest was dark. The 
sunlight through the 
trees were 
mysterious. I had a 
great sense of 
adventure! 

一番古い石見神楽イキ村
への旅は面白い旅でし
た。 山の通り道は坂が
多くて狭くて曲がってい
た。 標高538メートル
の大麻山の道は険しかっ
たです。 森は暗かった
です。 木々の間から見え
る太陽の光は神秘的でし
た。 素晴らしい冒険を
楽しみました！

2022年10月7日 I found many tiny 
“Torii” gates while I 
traversed across the 
mountain pass around 
Mt. Taima. These are 
usually found at the 
entrance of a Shinto 
shrine. Why are they 
here? And why there 
are so many of them? 
Are they related to 
the fact that this 
mountain pass is 
around Mt. Taima in 
the top of it has a 
Shinto shrine?

大麻山周辺の山道を横切
る間にたくさんの小さな
鳥居を見つけました。 
鳥居は通常、神宮の入り
口にあります。 なぜこ
んなにあるのでしょう
か。大麻山の周りの山道
に鳥居が多いことは山頂
にある大麻山神社と関係
があるのでしょうか。
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2022年10月13日 Ino Hachiman Shrine 
stands at the foot of a 
hill where rice fields 
stretch on one side 
along a river. In 1773 
Kagura dance and 
music was offered to 
gods according to a 
record. The Shinto 
priest of Ino 
Hachiman Shrine is 
one of the founding 
fathers of the current 
Iwami Kagura. Please 
watch my YouTube 
live show of Ino 
Kagura Troupe on 
October 29, 2022. 
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA. 

井野八幡宮は川沿いに一
面に田んぼが広がる丘の
ふもとに立っています。 
1773年にこの神社で神
楽の舞踊と音楽が神々に
捧げられたと記録されて
います。当時の井野八幡
宮の神職が、現在の石見
神楽を形作った創始者の
1人です。 井野神楽社中
のYouTubeライブが
2022年10月29日にあ
ります。ぜひご覧くださ
い。  
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA.  

#Shimane

2022年10月14日 The terrace fields in 
Ino village in Shimane, 
Japanese were 
magnificent! Since the 
Edo periods kagura 
dance has been 
offered to gods to 
pray for a good 
harvest. I will 
livestream a Kagura 
show at 19:50 on 
October 29, 2022. 
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA.

日本の島根県の井野にあ
る朋田は素晴らしかった
です! 江戸時代から神楽
舞は豊作を祈るために
神々に捧げられていま
す。 私は2022年10月
29日19時50分から神楽
ショーのライブストリー
ムします。 
 https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA.
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2022年10月14日 Mt. Taima used to be 
a training site for 
mountain monks. It 
has both a temple and 
a shrine. Mountain 
monks walk around 
the mountains to 
achieve 
enlightenment. The 
name “Taima” refers 
marijuana surprisingly. 
It is said the weeds 
were cultivated and 
used for mountain 
monks to go into a 
trance. Surprisingly 
there are a lot of 
mountains that is 
called Taima-san, 
which is “cannabis 
mountain.” 

My next YouTube live 
will feature a Shinto 
dance that shows the 
influence of mountain 
monk's traditions. 
Here is the link: 
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA.

大麻山は、かつて山岳修
験道の訓練場でした。そ
こには お寺と神社の両
方があります。 山の僧
侶は悟りを開くために山
を歩き回ります。 「タ
イマ」という名前はなん
とマリファナを指しま
す。大麻が栽培されて、
山の僧侶がトランスに入
るために使われたと言わ
れています。 日本には意
外と大麻山っていう山が
結構あります。次の
YouTubeライブで、山の
僧侶の伝統の影響を示す
神道の舞を配信します。 
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA. 
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2022年10月23日 Miko, Shrine maidens, 
perform a work called 
"bell kagura." The 
original name of bell 
kagura is actually 
"kagura." However, 
"kagura" became a 
general term referring to 
the Shinto dance, so the 
original kagura is now 
called as "bell kagura." In 
the bell kagura shrine 
maidens perform the 
dance performed by the 
Goddess of Music who 
entertained the Sun 
Goddess who hid in 
rocks, when kagura was 
invented. A miko holds a 
bell wand which has 12 
bells and five colored 
ribbons (white, green, 
red, purple, and yellow) 
and they dance 
gracefully to the song 
"How fun it will be to 
listen to the voices of 
kagura by rolling up the 
beautiful screen.”This 
song represents the joy 
of watching kagura from 
the perspective of a 
god. Although most of 
Iwami kagura dance is 
done by men, bell 
kagura is usually done 
by women. 

Please watch my Iwami 
kagura live show on 
October 29, 2022. The 
show starts at 19:50 
JST. Here is the link: 
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA

巫子、神社の乙女たちが
舞う「鈴神楽」という演
目です。 「鈴神楽」の
元の名前は、実は 「神
楽です」。 しかし「神
楽」は神道の舞を指す一
般的な用語になったた
め、本来の神楽は「鈴神
楽」と呼ばれるようにな
りました。 「鈴神楽」
では乙女たちが、岩に隠
れた太陽神を出てくるよ
うにするために女神の踊
りを披露します。5色の
布(白、緑、赤、紫、黄)
がついた神楽鈴と扇をも
って優雅に舞います。
「神前の簾を巻き上げて
神楽を聞くのは嬉しい」
という神様の立場で詠ん
だ歌に合わせて厳かにゆ
ったりと舞います。石見
神楽の舞はほとんど男性
が行われますが、鈴神楽
は通常女性によって舞わ
れます。 

私の石見神楽のライブは
10月29日日本時間
19:50から始まります。 
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA 
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2022年10月26日 I think I figured out the meaning 
of the part of Kirume. 
This is my translation. 
Kirime: The god has existed in 
the void since the time when 
the world was chaotic without 
any division of the sky and the 
earth. The god was the only 
source of matters. Why the 
Source of Matters took on the 
forms of the five elements? 
Attendant: The Source of 
Matters took on the colors of 
wood, fire, earth, metal, and 
water, whose colors are blue, 
yellow, red, white and black, and 
the Source of Matters took the 
form of the five gods. 
Kirime: Where did the five gods 
enter? 
Attendant: They shapeshifted 
and and finally became three 
gods: Kotosakao, Hayatamao 
and Izanagi. 
..... 
Kirime reflects the idea of the 
Japanese interpretation the 
relationship between Buddhism 
and Shintoism that considers 
the true forms of the Japanese 
native gods are Buddhism 
deities. 

Kotosakao is a son of Izanagi. In 
Japanese Buddhism it is 
explained he is the host of 
Yakushi-nyorai. 
Hayatamao is a god in Kumano. 
He is explained as the host of 
Kannon-bosatsu. 
Izanagi is the male god who 
produced many gods with 
Izanami. He is explained the 
host of Amida nyorai. 
Note: Gogen means that Budda 
shapeshifted itself to Japanese 
gods in order to save people.
（Iwami: cigar script book 
p21） 
If you are interested in my 
theory, please watch my 
YouTube kagura live streaming 
on Saturday, October 29, 2022. 
The show starts at 19:50 JST. 
Here is the link: https://
youtu.be/Tl40fdVpiPA 

私は「切目」の一部の意味を解
読できたと思います。以下が私
が訳した「切目」の現代語訳で
す。 
「切目」：「神はこの世がまだ
混とんとしていて大地と空の区
別がなかったころから空虚の中
に存在していた神のみが物質の
唯一無二の根源であります。な
ぜ物質の根源が五つの構成要素
の姿をまとったのだろうか？」
介添：「物質の根源である唯一
無二の神は青、黄、赤、白、黒
の色を持つ木火土金水となって
５人の神としてこの世に現れた
のです。 
切目：「その５人の神は（イン
ドから日本へやってきて）どん
な日本の神の姿になって現れて
きたのか？」 
介添：「その５人の神はさらに
姿を変えて事解男、速玉の男、
イザナギとして現れたので
す。」 
「切目」は神道と仏教の関係に
ついて日本独自の解釈をしてい
る演目です。日本の仏教思想で
は日本の神は実は仏教の万物の
源が姿を変えたものとみなして
います。事解男はイザナギの息
子です。日本の仏教では事解男
は薬師如来が姿を変えた存在と
しています。速玉の男もイザナ
ギの息子です。日本の仏教では
速玉の男は観音菩薩が姿を変え
た存在としています。イザナギ
はイザナミとともに神々万物を
生んだ神です。日本の仏教では
イザナギは阿彌陀如来が姿を変
えた存在としています。 
（注１）「権現（ごんげん）」
とは「仏が衆生を救うために身
を変えて、仮りに日本の神とし
て現れること。（「校訂石見神
楽台本」p.21）もしこの解釈
に興味があったらどうぞ私の
YouTubeライブを見てくださ
い。
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2022年10月27日 Please watch my 
YouTube live 
streaming on this 
Saturday, October 29, 
2022. The show starts 
at 19:50 JST. 
The program includes 
two works: Hachiman 
and Kakko/Kirime. 
Hachiman is a battle 
between a god and 
the Demon King of 
the Sixth World. 
Kakko/Kirima is a 
shrine priest trying to 
place a drum at the 
right place after 
hearing an oracle. It is 
an interesting work 
rarely performed. 
I have my own 
interpretation why the 
priest is tormented by 
a god, but I won't tell 
you! Let me know 
what you think about 
the message of the 
work after watching it! 

YouTube 
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA 

Google Forms 
https://forms.gle/
mtncJZxSwhep2TjS9 

Looking forward to 
meeting you online!

今週土曜日、2022年10
月29日に私のYouTube
ライブストリーミングを
見てください。 ショー
はJST 19:50から始まり
ます。 
プログラムは、「八幡」
と「羯鼓・切目」の二演
目です。「八幡」は神と
第六天の悪魔王の戦いで
す。「羯鼓・切目」は、
神禰宜が神託を聞いて正
しい場所に太鼓を置こう
とするものです。「羯
鼓・切目」は滅多に上演
されない興味深い演目で
す。 
神禰宜がなぜ神に苦しめ
られているのか、私なり
の解釈がありますが、こ
こでは控えさせて下さ
い。ライブを見て「羯
鼓・切目」が伝えるメッ
セージが何であるかの感
想を聞かせて下さい！ 

YouTube 
https://youtu.be/
Tl40fdVpiPA 

Googleフォーム 
https://forms.gle/
mtncJZxSwhep2TjS9 

オンラインでお会いでき
るのを楽しみにしていま
す! 
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2022年11月10日 I am so excited at the 
next YouTube live 
show on November 
26 because the work 
featured will be 
everyone's favorite: 
Yorimasa! 
Yorimasa is a samurai 
who served eight 
different emperors in 
his long career. He 
was not only a great 
archer but also a well-
respected poet. He 
was also a tragic hero 
who committed a 
ritual suicide for his 
failed plan to help a 
prince, finally leading 
the war between the 
Heike Clan and the 
Genji Clan. 
Yorimasa is a work of 
kagura and noh. 
Please watch the 
YouTube live show on 
November 26, 2022 
at https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c.

次の11月26日の
YouTubeライブにはと
てもワクワクしていま
す。上演される演目はみ
んなのお気に入りの「頼
政」です。 
頼政は長いキャリアで8
人の異なる天皇に仕えた
武士です。 彼は偉大な
弓手だけでなく、尊敬さ
れる詩人でもありまし
た。 彼はまた、王子を
助ける計画に失敗したた
めに切腹をすることにな
った悲劇的な英雄です。
この歴史的出来事によっ
て平家と源氏は戦争に突
き進んでいくのです。頼
る政の切腹は平家と源氏
一族の戦争に通じる出来
事でした。 
「頼政」は神楽と能の両
方の演目です。 
 https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c.
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2022年11月11日 This sword is called "Lion 
King." 獅子王　You can 
admire this at Tokyo 
National Museum. What 
fascinated me the most 
was it was handed down 
by the Emperor to 
Minamono-no-Yorimasa 
when he succeeded 
killing the strange 
creature called "Nue." 
The Emperor was 
tormented by the creepy 
screech of Nue at 
midnight and ordered 
Yorimasa to kill the 
creature. Yorimasa 
completed his mission. 
Delighted, the Emperor 
rewarded Yorimasa with 
Lion King. Later, the 
sword was confisticated 
by Tokugawa Ieyasu 
when the descendant of 
Yorimasa was ordered a 
ritual suicide in 17th 
Century. Then Ieyasu 
returned Lion King to a 
descendant of Yorimasa. 
Lion King was given to 
Meiji Emperor in 19th 
Century. In the next 
Iwami Kagura YouTube 
live, I will stream a work 
called "Yorimasa." This is 
the final line of the play: 
How delightful it is to 
receive a sword from 
the Emperor. あら嬉しあ
ら喜ばし　これぞこの　下
たまえる　御剣の太刀 
Please watch my 
YouTube life at 19:45 
on November 26, 
2022. 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c

この剣は「獅子王」と呼
ばれており、 東京国立
博物館で鑑賞できます。
私が一番凄いと思ったこ
とは、この剣の由来で
す。この剣は源頼政が
「ヌエ」という怪物を倒
した時に頼政が天皇から
与えられたものです。天
皇は深夜のヌエの不気味
な鳴き声に苦しめられ、
頼政にその生き物を殺せ
と命じました。 頼政は
任務を果たしました。 
喜んだ天皇は頼政にこの
獅子王を褒美として与え
ました。 以後、頼政の
子孫が17世紀に切腹を
命じられた時、徳川家康
によって獅子王が接収さ
れました。 その後、家
康は獅子王を頼政の子孫
に返しまた。 獅子王は
19世紀に明治天皇に与
えられました。 次の石
見神楽YouTubeライブ
では「頼政」という演目
を配信します。以下はこ
の演目の最後の台詞で
す。「なんて嬉しいこと
か、なんて喜ばしいこと
か、これこそが天皇が私
に授けた太い刀」2022
年11月26日19時45分
に私のYouTube ライブ
を見てください。 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c 
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2022年11月21日 I am on a newspaper! 
The white orochi 
whose head is 
chopped off on the 
second page is also 
me.

私が新聞に載りました。
２枚目の頭を切り落とさ
れている白いオロチが私
です。
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2022年11月21日 Please watch the last 
YouTube live 
streaming of Iwami 
Kagura in 2022. The 
show starts at 19:50 
on November 26, 
2022 JST. 
Saturday Night 
Kagura in Hamada 
City at San-ku Shrine 
will be streamed live 
on November 26, 
2022. This YouTube 
show will have English 
subtitles and a talk 
show. The audience 
are invited to ask 
questions in the chat. 
Watch the show and 
tell us your reactions 
to the show in the 
survey. 

19:50 Pre-
performance 
announcement 
19:52 Welcome 
Drumming 
19:55 Introduction of 
Imafuku Kagura 
Troupe 
20:00 Yorimasa 
20:30 Orochi 

YouTube 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c 

Google forms 
https://forms.gle/
Egd9jBUwEUa1XJN88

2022年最後の石見神楽
YouTubeライブストリ
ーミングをご覧くださ
い。 ライブは、2022年
11月26日JSTの19:50
から始まります。 
2022年11月26日土曜
日に三宮神社で開かれる
浜田の夜神楽がライブス
トリーム されます。この
YouTubeライブでは英
語字幕とトークショーが
あります。視聴者はチャ
ットで質問できます。 
ライブを見て、アンケー
トでライブへの感想を教
えてください。 

19:50 開演前アナウンス 
19:52 呼び太鼓 
19:55 今福神楽社中紹介 
20:00 頼政 
20:30 大蛇 

YouTube 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c 

Googleフォーム 
https://forms.gle/
Egd9jBUwEUa1XJN88 
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2022年11月22日 This is an image of 
the imaginary 
creature called "Nue." 
Nue is a Japanese 
Chimera-like animal 
having a monkey 
head, an ox body, 
tiger legs and a snake 
tail. According to 
Tales of the Heike, 
Nue is a mysterious 
shape-shifting entity 
that hoots at midnight 
hidden in black clouds 
hovering above the 
Imperial Palace. The 
Emperor lost 
consciousness by 
hearing its cry. 
Please watch the 
battle between this 
strange monster and 
samurai warriors on 
November 27, 2022. 
The live streaming will 
start at 19:45 JST. 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c 

Photo taken from 
Wikipedia 

Kuniyoshi Utagawa, 
''Taiba (The End)'', 
1852. 9.5" by 14.25". 
The print depicts a 
Nue descending upon 
the Imperial palace in 
a black cloud. From 
[http://
www.japaneseprints.n
et/prints.cfm?
ID=Kuniyoshi here]. 
{{PD-art}} 
[[Category:Art of the 
Tokugawa peri

これは「ヌエ」という架
空の生き物のイメージで
す。ヌエは、猿の頭、牛
の体、虎の足、蛇の尾を
持っているキメラのよう
な動物です。 「平家物
語」によると、ヌエは皇
居の上空を覆う黒い雲に
隠れて真夜中にひょーひ
ょーと鳴く謎の存在で
す。天皇 はその叫びを聞
いて意識を失ってしまい
ます。 
この奇妙な化物と武士の
戦いを2022年11月27
日に見てください。 ラ
イブストリーミングは、
JST 19:45から始まりま
す。 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c 

写真はウィキペディアか
ら 
歌川国芳、『大尾
(終)』、1852年 14.25
インチで9.5インチ 絵は
黒い雲の中で皇居に降り
立つヌエを描いていま
す。 
 http://
www.japaneseprints.n
et/prints.cfm? 

ID=Kuniyoshi より。 
{{PD-art}} [[カテゴリ:徳
川ペリのアート 
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2022年11月23日 This is the lamenting 
scene of Orochi, 
Enormous Serpent. 
Princess Rice is about 
to be sacrificed to the 
eight-headed serpent. 
Father and Mother 
sing a lamenting 
song :When does the 
flower of separation 
between parents and 
a child bloom? Would 
it be in July? (親と子の
別れの花は何時や咲く　
秋七月の溝萩の花) The 
flower called 
"misohagi" is a symbol 
of death. Misohagi is 
used for decorating a 
sacred space to 
welcome the 
deceased in Buddhist 
ritual. This song 
shows one aspect of 
Buddhist influence on 
Japanese Shinto. 
Please watch the 
YouTube live 
streaming this 
Saturday. 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c

これは「大蛇」の嘆きの
シーンです。稲田姫は8
頭のオロチの犠牲になろ
うとしています。 父と田
が嘆きの歌を歌います。 
親子の別れの花はいつ咲
くの? 7月になるかな? 
(親と子の別れの花、溝
萩は何時や咲く 秋七月
の溝萩の花) 「みそは
ぎ」という花は死の象徴
です。 みそはぎは仏教
の儀式で故人を迎える神
聖な空間を飾るために使
われる花です。 この歌
は、仏教が日本神道に与
える影響の一つの側面を
表しています。 

今週土曜日のYouTube
ライブストリーミングを
見てください。 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c 
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2022年11月25日 Watch YouTube 
tonight at 19:45 on 
November 26, 2022 
JST at https://
youtu.be/DVlGEp3FW-
c . Imafuku Kagura 
Trope will present two 
works: Yorimasa and 
Orochi. This trick is 
called “lifting up a 
sake keg.” In this 
scene one Orochi lifts 
up a sake keg to drink 
sake and then another 
Orochi moves forward 
to drink sake. Only 
Imafuku Kagura 
Troupe does this 
formation! Looking 
forward to see you 
online today!

本日2022年11月26日
日本時間19：45分から
始まるYouTubeライブ
を見て下さい。今福神楽
社中が「頼政」と「大
蛇」の2演目を披露しま
す。この技は酒樽上げで
す。このシーンでは、一
頭のオロチが日本酒を飲
むために酒樽を持ち上
げ、もう一頭のオロチが
酒を飲むという構成にな
っています。 この技を見
せるのは今福神楽社中だ
けです! 今日オンライン
で会えるのを楽しみにし
ています! 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c . 

2022年11月27日 Orochi began by the 
scene where the 7th 
daughter was 
sacrificed by Orochi, 
enormous serpent 
one year ago. The 
Orochi wrapped the 
Princess and chewed 
her blue ribbon. It was 
a shocking scene. 
Thank you so much 
for joining the show 
last night. I hope to 
see you online again!

「大蛇」は1年前に巨大
なオロチによって7番目
の娘が犠牲になったシー
ンから始まりました。 
オロチはお姫様をとぐろ
の中に入れて姫の青い布
を飲み込みました。衝撃
的なシーンでした。 昨
夜はライブに参加してく
れてありがとうございま
す。 またオンラインで
会えるといいですね! 
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2022年11月28日 This is the ending 
scene of “Yorimasa.” 
Yorimasa, left, shouts 
“I believe in the power 
of the Great Archer 
Hachiman Buddha!” 
The moment 
Yorimasa’s Breaking 
Arrow shot Nue, 
spider web like paper 
thread was flashed. 
Ino Hayata, right, gave 
a finishing blow to 
Nue. The music 
became loud. It was a 
very dramatic! 
You can watch the 
archived live show at 
the same https://
youtu.be/DVlGEp3FW-
c The video quality is 
not very good. It was 
only 1080. Only 4G 
data were available. I 
hope you can come 
and watch a real show 
live in Shimane, Japan. 
I will be happy to 
accompany you! 

これが「頼政」のエンデ
ィングシーンです。頼政
が「南無弓矢八幡大菩
薩」（弓の名手である八
幡の力と信じる）と叫び
ます。頼政の兵破の鏑矢
がヌエを撃った瞬間、ク
モの巣のような紙が舞台
に広がりました。 右側
にいる井野早太がヌエに
とどめの一撃を与えまし
た。この時音が大きくな
りとてもドラマチックな
瞬間でした。アーカイブ
されていますのでそちら
をご覧下さい。 
https://youtu.be/
DVlGEp3FW-c 
 動画の画質はあまり良
くありません。4Gしか
使えなかったので動画の
画質は1080であまり良
くありません。日本の島
根でリアルなショーを見
に来てほしいです。 私は
喜んであなたを案内しま
す!

2022年12月5日 This Orochi head is 
too big for my head. I 
put on a rugby 
headgear to have it fit 
well. The Orochi mask 
is made of Japanese 
paper called “washi.” 
It’s big but much 
lighter than a wooden 
mask. Inside of the 
mask a fire breathing 
mechanism is 
installed. By turning 
on the switch the 
Orochi flashes fire. 

このオロチの頭は私の頭
には大きすぎる。 ラグ
ビーのヘッドギアを着け
て、うまくフィットさせ
ました。 オロチの面は
和紙でできており、大き
いですが木製のよりずっ
と軽いです。 蛇頭の内側
には花火を出す装置がつ
いいています。 スイッチ
を入れるとにオロチが火
を噴く仕掛けです。
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2022年12月6日 Maihime Kagura 
Troupe did a dress 
rehearsal today to 
show the results of 
their practice. I am a 
member of the all 
female Kagura team 
as a cymbal player. 
Every one did a great 
job!

練習の成果を発表するた
めに、舞姫神楽社中が本
日リハーサルを行いまし
た。 私は手拍手担当で
す。女子石見神楽チーム
みんなはよく頑張りまし
た!

2022年12月7日 Maihime Kagura 
Troupe,all female 
kagura team, did a 
dress rehearsal 
wearing Orochi bodies 
but without the head 
masks. This formation 
is called “flower.” The 
Orochi body weighs 
12 kilograms! When I 
did this for the first 
time, I thought I would 
never be able to lift it, 
but by learning a few 
tips I was able to lift it 
up. My hand grip is 
really weak: 14 
kilograms by the right 
hand and only 7 
kilograms by the left 
hand. One trick is to 
push inside of the 
Orochi body by the 
arms and never 
stretch the arms. I am 
not sure if I am 
conveying this trick 
well enough. My point 
is that even a 
powerless old woman 
can lift it up. Maybe I 
should create an 
instruction video. 

女子神楽チームの舞姫神
楽社中はオロチの蛇胴を
付け、リハーサルを行い
ました。 この技は
「花」と呼ばれていま
す。 蛇胴の重さは12キ
ロ! 初めてやった時は. 絶
対に上げられないと思っ
ていましたが. ちょっと
したコツを教えてもらっ
たら、上げることが出来
るようになりました。 
私の握力は本当に弱く右
手で14キロ、左手で7キ
ロしかありません。 一
つのコツは、両腕で蛇胴
の内側を押して腕は伸ば
しきらないこと。 この
コツをみなさんに十分に
伝えてられているかどう
かは分からないですが、 
私の言いたいことは、力
のない年配の女性でも重
い蛇胴を持ち上げること
が出来るようになるとい
うことです。 やり方の
ビデオを作った方がいい
と思います。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2022年12月7日 I found the page 
where the monster 
creature called “Nue” 
is described in the 
Tale of the Heike! On 
page 241, Book Four 
and Chapter 15, The 
Nightbird, the 
creature is described 
as "a monkey's head, 
a badger's body, a 
snake's tale, the limbs 
of a tiger, and a cry 
like that of a thrush." 
However, the name of 
the creature is not 
written, it is called "a 
specter that no eye 
can see, " "a strange 
shape," "a 
werethrush." "the 
thrush." 

平家物語に「ヌエ」とい
う怪物が記載されている
ページを見つけました!
第４巻の第15章の「夜
の鳥」の241ページにこ
の生き物が描写されてい
ます。「猿の頭、タヌキ
の体、蛇の尾、虎の手足
をしていて鳴き声はツグ
ミのよう」とあります。
ですがこの生き物の名前
は書いてありません。こ
の生き物は「見えない亡
霊」、「異様な形」、
「ツグミ」と書いてあり
ます。

写真 英語説明 日本語訳日付

55



2022年12月23日 I had a lecture on 
Iwami Kagura to 
students in 
Macedonia. Kagura is 
a traditional 
performing art of 
Japan that dates back 
to 8th century, but it 
is not well-known 
because kagura is 
performed mainly in 
the rural areas of 
Japan. In this lecture, I 
talked about five 
aspects of Iwami 
kagura: myths, 
religions, secrets of 
survival, masculinity, 
and female kagura 
movement. I am 
happy to give a 
lecture on Iwami 
kagura for free. If you 
have students who 
want to learn 
Japanese culture, 
please contact me.

マケドニアの学生に石見
神楽の講義をしました。 
神楽は8世紀にさかのぼ
る日本の伝統芸能です
が、神楽は日本の地方を
中心に上演されるためあ
まり知られていません。 
今回の講義では、神話、
宗教、神楽が伝承されて
きた理由、男らしさ、女
性神楽の5つの側面につ
いてお話させていただき
ました。 私は喜んで無
料の石見神楽の講演会を
やります。 日本文化を
学びたい学生がいたら、
私に連絡してください。

2023年1月2日 Hagi Iwami Airport 
features Iwami 
Kagura. An Orochi 
head welcomes 
visitors on the 
luggage carousel. 

萩石見空港では石見神楽
の蛇頭が荷物のベルトコ
ンベアーに乗って訪問者
を歓迎します。

写真 英語説明 日本語訳日付

56



2023年1月5日 Katori Grand Shrine is one 
of the three grand shrines 
in Japan: Meiji Grand Shrine 
in Tokyo, Kashima Grand 
Shrine in Ibaraki, and Katori 
Grand Shrine in Chiba. I 
grew up in Katori City, so 
this is the most familiar 
shrine and I was very 
surprised to find a work of 
Iwami kagura about Katori 
Shrine. 
In a work called "Kashima," 
the god of Katori and the 
god of Kashima demanded 
that the Land of Izumo 
must be ruled by the 
Imperial Family, not by the 
lord of Izumo. 
"Kashima" is a work of 
Iwami Kagura that shows 
the famous Japanese myth 
called "Transfer of Land." 
"Transfer of Land" sounds 
fancy, but as far as I know 
as a native of Katori City, 
the Imperial Family was very 
angry at the lord of Izumo 
because the Izumo Country 
did not surrender to the 
authority of the Imperial 
Family. 
The Imperial Family sent 
two military commanders to 
Izumo, but they betrayed 
the Imperial Family and 
became ministers of the 
lord of Izumo. The Imperial 
Family was angry and sent 
the god of Kashima and the 
god of Katori to Izumo. The 
two gods defeated the sons 
of the lord of Izumo and 
finally the lord of Izumo 
agreed to surrender to the 
authority of the Imperial 
Family. 
This is what the residents 
of Katori City know. 
However, the myth of 
Transfer of the Land and 
the scripts of the Iwami 
kagura story of "Kashima" 
are sugarcoated and 
difficult to understand.

千葉県香取市にある香取神宮
は、東京の明治神宮、茨城の鹿
島神宮と並んで、日本にある３
つの大きな神宮の一つです。私
は千葉県の香取市で生まれ育っ
たので香取神宮に最も親しみを
感じています。とても驚いたこ
とに、香取神宮のことは石見神
楽の台本に載っていたことで
す。その石見神楽の演目は「鹿
島」という演目です。「鹿島」
では、鹿島と香取の神が出雲の
領主に対して、出雲の地は天皇
が支配するべきであると迫る物
語です。「鹿島」の演目は石見
神楽の中で、所謂「国譲り」の
伝説を演じたものです。「国譲
り」と言うと聞こえはいいです
が、実は、天皇家の権威を無視
している出雲の領主に対して、
天皇家が怒って、天皇家は鹿島
と香取の神を呼んで、出雲の領
主に対して、国を譲れと迫った
ものです。この話は香取神宮の
地元ではよく知られた話です。
天皇は香取と鹿島の神を送るよ
りも前に他の部下を出雲に送っ
て、出雲の領主が天皇の支配に
屈するように企てていました。
ところが、その部下たちは、出
雲の領主の言いなりになって、
天皇を裏切っていたのです。怒
った天皇はついに香取と鹿島の
神を出雲に派遣したのでした。
出雲に到着した香取と鹿島の神
は出雲を支配下におきます。 
香取市の住民はこの話を聞かさ
れて育ちます。 
ですが、「鹿島」で演じられる
「国譲り」の伝説はオブラート
に包まれたような語り口になっ
ているので、誰と誰が対立して
いるか、よく分からないように
なっています。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2023年1月9日 Orochi, Susano and 
other characters 
perform scenes of 
Iwami Kagura on this 
clock tower on every 
hour. 

これは島根県浜田市の浜
田駅前の広場にあるから
くり時計です。オロチ、
スサノオなどキャラクタ
ーが１時間おきに、この
時計塔で石見神楽のシー
ンを演じます。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2023年1月13日 This black little shrine is a 
vessel to keep the god of 
the village where I was born. 
My brother had been the 
host of the god in 2022, so 
he had offered green twigs 
and clapped his hands 
every morning to the god. 
On January 22, a ceremony 
to escort the god will be 
carried out. This black 
shrine will be gently carried 
to the main shrine and a 
ceremony will be 
performed. The host and 
his helpers should carry the 
vessel for a long distance 
on foot without uttering a 
word by biting a piece of 
paper between the lips. 

The shrine’s name is called 
“Myo-ken Jinzha,” which 
was built in 6th century. 
A lion dance will be offered 
by the member of the 
preservation society. Three 
lions and one monkey will 
entertain the god and 
villagers. The third photo 
was taken 50 years ago 
when my father performed 
the lion dance. Unlike Iwami 
kagura, the lion dance is 
really slow and the music 
and movements are very 
different. Nonetheless, 
there is a common theme 
between the lion dance and 
Iwami kagura. That is the 
ritual to purify the four 
corners: east, west, south, 
and north. 

This ceremony is called “O-
pi-sha.” There used to be 
more than 50 families that 
took turns to take care the 
the god, but the number of 
the families decreased and 
there are only 18 families. 

この黒い小さな社は私が生
まれ育った村の神をしまっ
ておくためのものです。
2022年は私の兄がこの社
を守る当番でした。私の兄
は毎日この社に榊を捧げて
手を合わせて祈ってきまし
た。2023年の１月22日に
はこの社を運びだす特別な
儀式が執り行われます。こ
の黒い社は優しく担がれ
て、次の当番の家まで運ば
れます。その時、私の兄は
他の担ぎ手と一緒に、口に
半紙を加えて、一言も喋ら
ずに移動します。 
この社の本社は妙見神社と
言います。妙見神社は６世
紀に建てられました。その
儀式では獅子舞が披露され
ます。獅子舞保存会が伝承
しています。獅子舞では３
人の獅子と１人の猿が太鼓
と笛に合わせて舞い、神と
村人を喜ばせます。３枚目
の写真は５０年前に、私の
父が獅子舞を舞った時に撮
られた写真です。石見神楽
と違って、この地方の獅子
舞はとってもゆったりとし
ています。でも、共通点も
あります。それは、東、
西、南、北の４つの方角を
清めることです。 
この獅子舞がある神の社を
運ぶ儀式は「おぴしゃ」と
言います。以前は５０世帯
によって「おぴしゃ」が行
われて、社が回ってくるの
は５０年に一度だけでした
が、現在この伝統行事に参
加しているのは１８世帯に
なってしまいました。

写真 英語説明 日本語訳日付
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2023年1月22日 "O pi sha," a ceremony 
for wishing a good 
harvest, was held at the 
village shrine where I 
was born. This ceremony 
is held in January and 
conducted only by men. 
After the shrine holding 
the local deity was 
escorted from a family 
to the next family, the 
male heads of the 
faithful families gather 
at the village shrine, and 
they offer this lion dance 
called "shi shi mai" at the 
shrine. "Shi-shi" is an 
imaginary animal which 
looks like a lion, but not 
a real lion. It's interesting 
to find that this lion 
dance tradition is 
practiced across Japan, 
although there is no wild 
lion in Japan. Theories 
explain that the lion 
dance originated in India 
and was passed along to 
China by the spread of 
Buddhism and came to 
Japan in 6th century. 
Since Buddhism and 
Shinto traditions have 
been mixed in Japan, 
currently this lion dance 
is widely practiced in 
villages where Shinto is 
believed. 
The meaning of "o-pi-
sha" is unknown, but 
there are various 
pronunciations such as 
"obisya" "obusha." This 
ritual can be seen in 
agricultural villages 
along the Tone River in 
Chiba prefecture in 
Japan. 

豊作を願うセレモニー
「おぴしや」が、私の生
まれた村神社で行われま
した。 この儀式は1月に
開催され、男性のみで行
います。 
地元の神を安置している
神輿が一族から次の家族
へと運ばれた後、村の男
たちが神社に集まり、獅
子舞を神社で捧げます。 
「獅子」はライオンのよ
うに見える架空の動物で
すが、本物のライオンで
はありません。 日本に
は野生のライオンはいま
せんが、日本中でこの獅
子舞の伝統が行われてい
るのは興味深いことで
す。 獅子舞はインド発
祥で、仏教の普及によっ
て中国に伝わり、6世紀
に日本に渡来したと説明
されています。 日本では
仏教と神道の伝統が混在
して、現在この獅子舞は
神道の信仰がある村で広
く行われています。 
「おぴしや」の意味は不
明ですが、「おぴしや」
「おびしや」「おぶし
ゃ」など様々な発音があ
ります。日本の千葉県利
根川沿いの農業集落で見
られる儀式です。
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2022 年 8 月 16 日 有福神楽保持者会ライブ配信台本 

時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

7:50 （開演前の諸注意） 

みなさん、こんばんは。 

浜田の夜神楽週末公演に、ようこそ。 

本日は、有福神楽保持者会による「人

倫」（じんりん）と「恵比須」（えび

す）と「大蛇」（おろち）を上演して

いただきます。 

 

 私は、進行をさせていただく島根県立

大学総合政策学部４ 年の須山紗稀で

す。  

 

 開演に先立ちまして、神楽鑑賞に関す

る注意事項等をご説明いたします。 

 

●会場内ではマスクを着用してくださ

い。 

●再入場時など手の消毒をこまめにす

るようお願いします。 

●入場後はイスに着席し会場内を不要

に動き回らないでください。 

●体調がすぐれない場合はスタッフま

でお申し出ください。 

せき・くしゃみなどの症状が見られる

方はご退場いただく場合があります。 

●途中、換気のため戸を開放させてい

ただく場合がございます。 

●会場内での飲食は原則禁止ですが、

水分補給はしていただいて結構です。 

●写真や動画の撮影は必ず自分の席で

行ってください。また三脚等の使用は

周りの迷惑にならないようにご配慮く
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

ださい。フラッシュの使用は控えてく

ださい。 

 なお、撮影した動画をインターネッ

ト上にアップすることは禁止といたし

ます。 

 

 ●退場の際は混雑を避けるため、後ろ

の列より順番に案内いたします。 

終演後は案内があるまでお席でお待ち

ください。 

●トイレは社殿正面の鳥居を出て左に

進んだところにございます。 

 

注意事項は以上となります。 

開演までしばらくお待ちください。 

 

19:52  よせ太鼓 
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

19:56 みなさん、こんばんは。。本日は、こ

こ三宮神社での対面での上演に加えま

して、YouTube でもライブ中継をして

おります。公演の前に有福神楽保持者

会を紹介します。会員の佐々木昌幸

（ささきまさゆき）さんです。佐々木

さん、こんばんは。 

 

  こんばんは 

 佐々木さん、有福神楽保持者会はどん

な神楽社中なんですか？ 

 

   私たち、有福神楽保持者

会は、約３００年の歴史

を持つ神楽社中で 1964 年

に島根県の無形民俗文化

財の指定を受けている神

楽社中です。 

 そうですか。歴史がある社中なんです

ね。 

 

  はい、３９演目を保持し

ていまして、中でも、御

座舞（ござまい）、尊神

（そんじん）、関山（せ

きやま）など、珍しい演

目を継承しています。先

人から受け継いだこの神

楽を絶やすことのないよ

う日々精進し、そして後

継者育成にも力を入れ

て、子供神楽の指導もし

ております。 
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

また、世界の人々にも神

楽の魅力を知って頂こう

と、アメリカ、イギリ

ス、ドイツ、イタリア、

スペイン、そして中国、

韓国などで世界各国で公

演を積極的行なってまい

りました。 

 昔からの伝統を守り、それを伝えるこ

とに情熱を持っているのですね。今日

はたくさん保持しておられる演目のう

ち、人倫と恵比須と大蛇を披露してい

ただきますが、まずは、最初の舞、

「人倫」の見所を教えてください。 

 

  人倫という神楽は、異国

から攻め来る人倫という

身に翼のある大悪鬼を、

１４代の帝、すなわち仲

哀天皇が、随身と共に鬼

を退治するといったスト

ーリーの神楽です。神

（しん）が二人、鬼が二

人の石見神楽ではポピュ

ラーな神楽となっていま

す。 

有福神楽では、この男面

とこの女面（般若）を使

用して舞います。 

64



 

 9 
 

時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

そして、優雅に神々しく

舞う所が、有福神楽の見

所ではないでしょうか? 

 

 舞う人は、どの様な事を気にして待っ

ているのでしょうか？ 

 

  道具の使い方、足の捌き

方、何よりも役になりき

って、舞うように心がけ

ています。 

 人倫の衣装はどんな特徴があるのです

か。 

 

  衣装は、社中ごとに特徴

がありますが、有福神楽

の衣装は、雲に竜、竹に

虎といった図案であしら

われています。ので、そ

ういった所も気にして観

て頂ければと思います。 

なんと衣装の重さは 20キ

ロにもなるんですよ！ 

 すごいですね。そんなに重いんです

ね。佐々木さんどうもありがとうござ

いました。では、ご準備の方をお願い

いたします。 

 

   

２０：０

０  

改めまして、みなさん、こんばんは。

本日のプログラムは、有福神楽保持者

会による人倫（じんりん）と恵比須

（えびす）と大蛇（オロチ）です。 
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

 最初の演目、人倫（じんりん）のあら

すじを紹介します。 

 

 異国より「人倫」という黒雲に乗って

飛び回る翼のある鬼が日本に攻めてき

て、多くの民の命が失われます。そこ

で、第 14 代天皇・帯中津日子（たら

しなかつひこ）が、竹丸を従えて討伐

に向い、天の鹿児弓（あまかのごゆ

み）、天の羽々矢（あまのはばや）を

使って、激戦の末に人倫を退治しま

す。  

 

 それでは、有福神楽保持者会による

「人倫」をお楽しみください。 

 

   

   

２０：２

５ 

ありがとうございました。大悪鬼が退

治されて爽快な気分になる舞でした。 

 

 それでは、次の演目について、また、

佐々木さんにお話を伺いたいと思いま

す。 

 

 恵比須はどんな特徴がある舞なのでし

ょうか。 
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

  恵比須様は、松江市美保

関町の美保神社に祀られ

ている神様で、積羽八重

事代主命と申されます。

有福神楽保持者会の古老

からの言い伝えによる

と、船を漕いでいたとこ

ろ、櫂が折れてしったの

で、自分の足で漕いでい

たら、サメに足をガブリ

と噛まれてしまったんで

すね。そうしたことか

ら、恵比須は滑稽に舞わ

なくてはいけないといわ

れています。 

 なるほど。そういう言い伝えが舞の背

景にあるんですね。 

 

  普段は、小学生の恵比須

をご覧頂くのですが、今

日は中学校一年生の恵比

須をご覧頂きたいと思い

ます。 

   

 わかりました。恵比寿様の動きに注目

したいと思います。では、ご準備の方

をお願いいたします。 

 

 七福神の一人、恵比須様は釣りが大好

きな神様です。恵比須様、上手に鯛を

釣り上げることができるのでしょう

か。それでは、お願いします。 
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

２０：３

５ 

とても可愛らしい恵比須様でした。中

年生とは思えない立派な舞でした。 

 

 それでは次の演目はみなさまお待ちか

ねの大蛇です。大蛇の演目を簡単に紹

介させていただきます。 

 

 主人公のスサノオの命は荒ぶる神で

す。姉である太陽神の天照大神を怒ら

せ、天上界から追放されて、各地を放

浪したのち、島根に降り立ちました。

そこには嘆き悲しむ老夫婦と一人の姫

がいました。聞けば、毎年、巨大な蛇

が姫を奪いに来て、もうすでに７人の

姫たちが蛇の生贄になったと言うので

す。もうすぐ、最後の姫が食べられて

しまうと老夫婦は嘆き悲しみます。相

手は八つの頭、八つの尾、八つの谷と

八つの丘にまたがる巨大な怪物です。

スサノオはどうすればこの魔物から姫

を救うことができるでしょうか。 

 

 それではみなさま、有福神楽保持者会

の「オロチ」をどうぞお楽しみくださ

い。 

 

   

   

  有福神楽社中集合 
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

9:00 口から真っ赤な炎を吹く恐ろしい怪物

を、スサノオは武術と知恵を使って、

退治し、姫の命を助けることができま

した。 

（ここは有福神楽保持者

会の全員がステージに登

場する） 

 有福神楽保持者会のみなさま、素晴ら

しいパフォーマンスをありがとうござ

いました。 

 

 ここで、有福神楽保持者会の佐々木さ

んにご挨拶いただきます。 

 

  いかがでしたでしょう

か？終始ご声援を頂き、

私ども気持ちよく神楽を

舞うことができました。

ありがとうございまし

た。コロナ過と言うこと

で神楽公演が悉く、中止

となり、舞う事、観るこ

とが困難となっておりま

したが、今日こうしてこ

こにお越しの皆様と、

YouTube でご覧の皆様方

と共に神楽の良さを分か

ち合える事ができたこと

大変うれしく思っており

ます。 

私からのお願いとなりま

すが、ここ三宮神社では

毎週神楽公演を行ってお

りますので、皆様方の再

度のご来場、そして

YouTube 配信をご覧の皆

様方には、ここ浜田にお
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

越し頂き、本場の神楽を

生でご覧頂きたいと願っ

ております。 

最後になりましたが、皆

様方のご健康、ご多幸、

何よりもコロナ早期収束

を願いまし 

てお別れの言葉とさせて

頂きます。 

本日は、誠にありがとう

ございました。 

 

  （素左之男の方、以外

は、全員下がる） 

 有福神楽保持者会の皆様、素晴らしい

舞を披露してくださり、ありがとうご

ざいました。では、ここで、交流タイ

ムを設けたいと思います。 

 

 本日、素左之男を舞われた嶋田まさみ

つさんにみなさまからの質問に答えて

いただきたいと思います。 

嶋田 正光 

 嶋田さん、お疲れ様でした。とてもか

っこよかったです。 

 

 では、最初の質問です。  

 石見神楽の舞は、舞う側からすると、

どんなところが難しいですか？ 

 

  そうですね。大蛇ができ

るようになるには２、３

年かかります。大蛇の蛇

胴と蛇頭は石州和紙でで
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

きているんです。長さは

１６メートルあって、重

さは１２キロあります。

面をつけると視野が狭く

なるので、目の端っこの

方で、他の舞い手の状況

を見ないといけません。

衣装も重くて、人倫の衣

装は３０キロくらいあり

ます。 

 そうですか。豪華な衣装は重い衣装で

もあるんですね。衣装のついての質問

ですが、大体おいくらぐらいするもの

なんでしょうか。 

 

  衣装と大変高価です。1

着３００万円くらいする

衣装もあります。１針１

針手で縫い特注で作られ

ていますので、高価にな

ってしまいます。この衣

装を次の世代に伝えてい

くことも、私どもの使命

だと思っています。 

 練習はどのくらいやっておられるので

しょうか。 

 

  基本は毎週土曜日夕方か

ら夜にかけて練習してい

ます。子供神楽の練習が

６時から、大人の練習は

８時からです。ですが、

私どもは９月になったら

一ヶ月間、毎日練習しま
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

す。それは「宮ごもり」

と言います。これも有福

神楽保持者会の伝統で

す。 

 「宮ごもり」というのがあるんです

ね。有福神楽保持者会の演舞をもっと

見たい場合、どこにいったら見ること

ができるのでしょうか。 

 

  直近では９月２３日、ア

クアスで舞います。１０

月９日は私どものお宮の

下有福八幡宮で秋の例祭

があります。夜の９時か

ら朝の６時まで、夜通し

舞います。お宮ならでは

の宮神楽をぜひ見にきて

ください。 

 一晩中やるんですね。  

  そうです。 

 子供の頃からやっていないと神楽はで

きないですか？という質問が来ていま

す。 

 

  いやそういうわけでもな

いです。子供の頃から神

楽をやっている人もいま

すが、大人になってから

始める人もいます。いつ

からでも始めることがで

きます。私どもは子供た

ちに舞い方や奏楽だけで

なく、礼儀作法から丁寧
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

に指導しますので、お子

様に神楽を習わせたいと

思ったら、ぜひ、門を叩

いていただきたいです。 

 様々な年齢層の人と過ごすことでいろ

いろな能力が身につきそうですね。 

 

 先人からの教えを守り、繰り返し練習

することで今日のような素晴らしいパ

フォーマンスなるんですね。 

 

 今日は、有福神楽保存会の演舞を見

て、文化や歴史を大切にする心の重要

性も認識させていただきました。 

 

 いくつかのコメントを読ませていただ

きます。（川本から渡されたコメント

を披露する」 

 

 （一息置いて）今日は会場の皆様、

YouTube をご覧の皆様、有福神楽保持

者会の皆さんの熱意のこもった舞に魅

了されたことと思います。会場の方か

らも質問を受けたいところですが、感

染対策のため、残念ですが、控えさせ

てくださるようお願いいたします。 

 

 嶋田さん、有福神楽保持者会の皆様あ

りがとうございました。 

一礼して引っ込む 

 次回 2022/8/20 の夜神楽は、後野（う

しろの）神楽社中の皆様が出演されま

す。 

演目は「八幡」(はちまん)「鏡山」

（かがみやま）を上演予定です。 
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時間 司会（須山） 有福神楽保持者会 

 

 会場の皆様、YouTubeLive をご覧のみ

なさま、本日は、石見の夜神楽をご視

聴いただき、ありがとうございまし

た。本日は慣れない Youtube Live と

いうことで、至らぬ点があったかと思

いますが、お付き合いくださり、あり

がとうございました。Youtube をご覧

の皆様は、概要欄から Google Forms

のアンケートがありますので、ご協力

いただけると大変嬉しく思います。 

 

 それでは以上をもちまして浜田の夜神

楽週末公演を終演といたします。 

退場のご案内をいたしますので、この

まま自席でお待ちください。 

本日はご来場いただき誠にありがとう

ございました。またのお越しをお待ち

しております。 

それでは一番後ろの列の方からご退場

ください。 

（状況を見て中列、前列と退場案内。

最前列の退場案内後終了。） 
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2022 年９月 24 日 若林神楽社中公演ライブ配信台本 

時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

7:45 呼び太鼓  

Welcome Drum 

  

7:50 Good evening. Welcome 

to the Weekend Kagura 

Night in Hamada City, 

Shimane. We are about 

to watch Hachiman, 

and Great Serpent by 

Wakabayashi Kagura 

Troop. 

みなさん、こんばん

は。 

浜田の夜神楽週末公

演に、ようこそお越

しくださいました。 

本日は、若林神楽社

中による「八幡」

（はちまん）と「大

蛇」（おろち）を上

演していただきま

す。 

 

 Saki Suyama, Senior 

of the University of 

Shimane 

私は、進行をさせて

いただく島根県立大

学総合政策学部４ 

年の須山紗稀です。  
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

 Prior to the start of 

the performance, we 

will explain the 

precautions. 

 

● Please wear a mask 

in the venue. 

● Please disinfect 

your hands 

frequently. 

● Please sit on a 

chair and do not move 

around unnecessarily. 

● If you are not 

feeling well, please 

contact the staff. 

Those who have 

symptoms such as 

coughing or sneezing 

may be asked to 

leave. 

● The doors may be 

opened for 

ventilation. 

  

開演に先立ちまし

て、神楽鑑賞に関す

る注意事項等をご説

明いたします。 

 

●会場内ではマスク

を着用してくださ

い。 

●再入場時など手の

消毒をこまめにする

ようお願いします。 

●入場後はイスに着

席し会場内を不要に

動き回らないでくだ

さい。 

●体調がすぐれない

場合はスタッフまで

お申し出ください。 

せき・くしゃみなど

の症状が見られる方

はご退場いただく場

合があります。 

●途中、換気のため

戸を開放させていた

だく場合がございま

す。 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

 ● Eating and 

drinking is 

prohibited, but you 

can rehydrate. 

● Be sure to take 

photos and videos at 

your own seat. Please 

refrain from using 

the flash. 

It is prohibited to 

upload the recorded 

video on the 

Internet. 

● After the 

performance, please 

wait at your seat 

until you are 

informed. We will 

guide your way to 

avoid congestion. 

● The restroom is 

located outside of 

the building. 

Thank you. 

 

 

●会場内での飲食は

原則禁止ですが、水

分補給はしていただ

いて結構です。 

●写真や動画の撮影

は必ず自分の席で行

ってください。また

三脚等の使用は周り

の迷惑にならないよ

うにご配慮くださ

い。フラッシュの使

用は控えてくださ

い。 

 なお、撮影した動

画をインターネット

上にアップすること

は禁止といたしま

す。 

●退場の際は混雑を

避けるため、後ろの

列より順番に案内い

たします。 

終演後は案内がある

までお席でお待ちく

ださい。 

●トイレは社殿正面

の鳥居を出て左に進

んだところにござい

ます。 

 

注意事項は以上とな

ります。 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

 Today, in addition to 

the face-to-face 

performance here at 

Sangu Shrine, we are 

also broadcasting 

live on YouTube. 

 

本日は、ここ三宮神

社での対面での上演

に加えまして、

YouTube でもライブ

中継をしておりま

す。 

 

 Before the 

performance, I would 

like to introduce 

Leader of Wakabayashi 

Kagura Troop. This is 

Mr. Masanobu 

Sasaki.Good evening, 

Mr. Sasaki. 

公演の前に若林神楽

社中を紹介します。

若林神楽社中の佐々

木さんです。佐々木

さん、こんばんは。 

 

 Good evening.  こんばんは 

 Mr. Sasaki, could you 

tell us a little bit 

about Wakabayashi 

Kagura Troop? 

佐々木さん、若林神

楽社中はどんな神楽

社中なんですか？ 

 

 We are an old troop 

formed at the dawn of 

Meiji Period when 

Shinto priests were 

banned from dancing 

kagura. Faithful 

members of 

Wakabayashi Shrine in 

Kanagi in Hamada City 

formed a kagura 

troop. They learned 

  浜田市金城町七条

にある若林神社を

守護神とした氏子

を中心とする社中

です。明治の頃

に、神職による演

舞が禁止されて、

庶民が神楽を舞う

ようになった時、

浜田市周布町の

「日脚神代神楽社
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

how to perform 

“Haccho-shi” kagura 

from Hinashi Kagura 

Troop in Sufu, Hamada 

City. We strive to 

maintain the ways our 

ancestors learned 

without changing the 

hand and feet 

movements, so we 

preserve traditional 

dance and music. 

中」から八調子神

楽を指導してもら

いました。先人に

教えてもらった舞

の所作や手を変え

ることなく、どち

らかというと伝統

的な舞を継承して

いる社中です。 

 What is the “Haccho-

shi”kagura? 

八調子神楽とはどの

ようなものですか 

 

 During the Edo period 

the Shinto priests 

danced to a slower 

music called “Roku-

choshi.” But the 

founding members of 

the troop heard news 

that a new type of 

kagura called 

“Hacchoshi” was 

invented. They walked 

for 18 kilometers one 

way, it taking four 

hours, over the 

mountains to Hinashi 

which is on the 

coast, and learned 

fast-paced dance and 

music. 

 私たちも江戸時代

はゆっくりしたリ

ズムの六調子とい

う神楽を舞ってい

たのですが、八調

子というのができ

た、というのがニ

ュースになりまし

て、先人たちが金

城町から山を越え

て日脚まで歩いて

いき、片道 18キ

ロくらいあって、

歩いて４時間かか

るんですが、速い

テンポの舞と奏楽

を教えてもらった

と聞いています。 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

 It’s amazing to walk 

for eight ours both 

ways. Their passion 

is incredible! 

往復８時間も歩いた

んですね。物凄い情

熱ですね！ 

 

 I agree. Hacchoshi 

kagura was so 

revolutionary and 

shocking then. 

 そうなんですよ。

それくらい八調子

神楽の発明はすご

いことだったんで

すよ。 

 

 What are good points 

of Hachoshi kagura? 

八調子神楽の魅力は

どんなところですか 

 

 Hachoshi kagura is 

very rhythmical, 

cheerful, and high-

sprited, especially 

when a monster 

appears. 

 鬼が出てくるとこ

ろから始まる鬼囃

子がとてもリズミ

カルで、活発で威

勢がいいところが

特徴です。 

 I see. I feel 

excited! Please tell 

us interesting 

moments of Hachiman. 

なるほど、ワクワク

してきました「八

幡」について、見所

を教えてください。 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

 Hachiman is a story 

of Yawata-maro, hero, 

fights against the 

demon king of the 

Sixth World. There 

are a lot of good 

moments, but a key 

moment is when the 

demon appears. Pay 

attention to the 

acceleration of the 

drumming to catch the 

fun! 

 

Another key moment is 

the call and response 

between the big drum 

musician and the 

performer: the big 

drum will be hit when 

the dancer pauses 

while speaking. 

 第六天の悪魔王と

いう鬼が人々を殺

害していると聞い

た八幡麻呂が一対

一で悪魔王を倒す

ストーリーです。

見どころはたくさ

んあるんですが、

鬼が出てくる時、

太鼓のリズムが速

くなったり、口上

の合間に大太鼓が

合いの手を入れて

掛け合いますの

で、そこに注目す

るのもいいかもし

れません。 

 Thank you, Mr. 

Hanada. Please be 

prepared for the 

performance. 

わかりました。では

ご準備をお願いいた

します。佐々木さ

ん、ありがとうござ

いました。 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

８：００  Welcome again. 

Today’s program 

includes two works: 

Hachiman, and Orochi. 

改めまして、みなさ

ん、こんばんは。本

日のプログラムは、

若林神楽社中による

八幡（はちまん）と

と大蛇（オロチ）で

す。 

 

 I will give a short 

summary of Hachiman. 

最初の演目、八幡

（はちまん）のあら

すじを紹介します。 

 

    

    

 Demon King of the 

Sixth World attacks 

Japan and kills many 

people. Yawatamaro, 

who is a god 

enshrined in Usa 

Hachiman Shrine in 

Kyushu, faces the 

demon. They have a 

fierce battle, but 

Yawatamaro kills the 

demon with the 

supernatural bow and 

wisdom arrows. 

異国より「第六天の

悪魔王」という鬼が

日本に攻めてきて、

多くの民の命が失わ

れます。そこで、九

州宇佐八幡宮に祀ら

れている八幡麻呂と

いう神様が、神通の

弓（じんつううのゆ

み）、方便の矢（ほ

うべんのや）を使っ

て、激戦の末に悪魔

王を退治します。  

 

 Please enjoy Hachiman 

by Wakabayashi Kagura 

Troop! 

それでは、若林神楽

社中による「八幡」

をお楽しみくださ

い。 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

    

 Thank you very much. 

It was a lively dance 

of the hero and the 

demon. 

 

ありがとうございま

した。悪魔王が退治

されて爽快な気分に

なる舞でした。 

 

  それでは次の演目は

みなさまお待ちかね

の大蛇です。大蛇の

演目を簡単に紹介さ

せていただきます。 

 

 The main character, 

Susanoo, is a raging 

god. He was banished 

from the heavenly 

world for angering 

his sister, the great 

Sun goddess and 

banished from the 

heavenly world. While 

Susano was 

excommunicated, he 

landed in the human 

world. There he met a 

mourning old couple 

and a princess. He 

learned that every 

year a giant snake 

comes to rob their 

daughters. Their 

seven daughters have 

already been 

主人公のスサノオの

命は荒ぶる神です。

姉である太陽神の天

照大神を怒らせ、天

上界から追放され

て、各地を放浪した

のち、島根に降り立

ちました。そこには

嘆き悲しむ老夫婦と

一人の姫がいまし

た。聞けば、毎年、

大蛇が姫を奪いに来

て、もうすでに７人

の姫たちが蛇の生贄

になったと言うので

す。もうすぐ、最後

の姫が食べられてし

まうと老夫婦は嘆き

悲しみます。相手は

八つの頭、八つの

尾、八つの谷と八つ
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

sacrificed. Soon, the 

old couple will lose 

their last daughter. 

The opponent is a 

huge monster that has 

eight heads, eight 

tails, straddling 

eight valleys and 

eight hills. How can 

Susanoo save the 

princess from this 

monster? 

の丘にまたがる巨大

な怪物です。スサノ

オはどうすればこの

魔物から姫を救うこ

とができるでしょう

か。 

 Everyone, please 

enjoy Orochi. 

それではみなさま、

若林神楽社中の「オ

ロチ」をどうぞお楽

しみください。 

 

 スサノオ登場、   

   

嘆き歌 

足名椎、手名椎、姫 

酒造り 

  

 大蛇登場   

    

 Using martial arts 

and wisdom, Susanoo 

was able to defeat 

the terrifying 

monster that blows a 

口から真っ赤な炎を

吹く恐ろしい怪物

を、スサノオは武術

と知恵を使って、退

治し、姫の命を助け
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

bright red flame from 

his mouth and save 

the life of the 

princess. 

ることができまし

た。 

 The performance of 

Wakabayashi Kagura 

Troop was wonderful. 

若林神楽社中のみな

さま、素晴らしいパ

フォーマンスをあり

がとうございまし

た。 

 

 Mr.Hanada would like 

to greet the 

audience. 

ここで、若林神楽社

中の佐々木さんにご

挨拶いただきます。 

 

 Thank you for 

watching our 

performance. Last 

year we performed, 

there was no 

audience. We are very 

grateful to perform 

in front of you. We 

enjoyed watching your 

smiles. Thank you so 

much for coming. 

（ここは若林神楽社

中の全員がステージ

に登場する） 

本日はありがとう

ございました。去

年、ここで上演し

たときは、無観客

でしたが、今日は

こうやって、皆さ

んの前で練習の成

果を披露すること

ができて大変光栄

でした。皆さんの

笑顔を見ながら、

演じることができ

ました。今日はお

越しいただき、ど

うもありがとうご

ざいました。 

 

 

85



 

 30 
 

時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

  （質疑応答の方、以

外は、全員下がる） 

 

 Now, I would like to 

set up an exchange 

time with everyone in 

Wakabayashi Kagura 

Troop. 

若林神楽社中の皆

様、素晴らしい舞を

披露してくださり、

ありがとうございま

した。では、ここ

で、交流タイムを設

けたいと思います。 

 

 I will read the 

comments. 

では、最初の質問で

す。 

 

どうして石見神楽の

衣装はこんなに豪華

なんですか？ 

 

   元々はこんなに派

手な衣装ではなか

ったんです。私ど

もは江戸時代から

の衣装を保存して

いますが、江戸時

代の衣装は布に絵

が描いてありま

す。衣装が豪華な

理由は社中同士の

競争があります。

石見地方はお殿様

がいた城下町と農

村部から成り立っ

ていますが、城下

町には神社はたく

さんあるんです
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

が、神楽社中は少

ない。そこで町の

人たちは農村部の

神楽社中に来ても

らって神楽をもら

っていたんです

ね。神楽社中を呼

ぶ方としては、綺

麗な衣装を身につ

けて上手に舞って

もらう社中を呼び

たいです。きれい

な衣装で楽しませ

てくれる社中には

お呼びがかかる。

だから、どの社中

も競って豪華な衣

装を作ってもらお

うと競争して、だ

んだん豪華になっ

たと言われていま

す。 

9:00  なるほど、そうやっ

て、石見神楽の衣装

がだんだん華やかに

なっていったんです

ね。 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

   今の石見神楽の衣

装には金や銀の

糸、ガラスやビー

ズ、立体的で生命

力を感じさせる手

のこんだ刺繍が施

されています。 

  なるほど。いろいろ

な素材が使われてい

るんですね。 

若林神楽社中さんも

いろいろなところに

お呼びがかかると思

うのですが、忘れら

れないエピソードは

ありますか？ 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

   神楽社中に入って

いるおかげでいろ

いろな人との出会

いがありました。

アクシデントもい

ろいろありまし

て、一度、防火シ

ャッターが降りて

きて、大蛇の蛇胴

がぺちゃんこにな

ってしまったこと

がありました。あ

とは、花火がつけ

られなかったと

か、須佐男に首を

着られるときに、

本当に首に刀が当

たっちゃったこと

とか。神楽は毎回

新しく同じ神楽は

ないので、そんな

アクシデントもあ

ります。 

  酒樽が大きいですね

というコメントが来

ています。 

 

   大蛇は頭が八つ、

尾が八つ。酒樽を

八つ用意してその

中に酒を入れるの

ですが、大きいの

が一つあるといい

のではということ
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

こで、昔の人の知

恵です。 

  どうしてそんなに大

きくしたんですか？ 

 

  さすがですねえ。次

は樽をよく見たいと

思います。 

 

 

  では、次はどこでパ

フォーマンスされる

予定なんでしょう

か。 

 

   直近では１０月２

９日土曜日に私ど

ものお宮の若林神

社で秋の例祭があ

ります。１１月２

２日、新嘗祭で神

楽を奉納します。 

  若林神楽社中の方の

お話を聞いて、神楽

がますます好きにな

りました。 

 

 I am sure the 

audience enjoyed the 

passionate dance of 

Wakabayashi Kagura 

Troop. 
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

  いくつかのコメント

を読ませていただき

ます。（海斗から渡

されたコメントを披

露する」 

 

 I would like to 

receive questions 

from the audience 

here, but I am sorry 

to say that it should 

be refrained due to a 

countermeasure 

against infection. 

 

（一息置いて）今日

は会場の皆様、

YouTube をご覧の皆

様、若林神楽社中の

皆さんの熱意のこも

った舞に魅了された

ことと思います。 

 

 Please give a big 

applause again to the 

members of 

Wakabayashi Kagura 

Troop. 

 

佐々木さん、若林神

楽社中の皆様ありが

とうございました。 

一礼して引っ込む 

 At the next night 

Kagura on ？？will 

perform will  "", "" 

and "". 

 

次回の夜神楽

は、？？ 

演目は「」「」を上

演予定です。 

 

 

 Thank you to everyone 

watching YouTube Live 

for watching Weekend 

Night Kagura. There 

is a Google Forms 

survey from the 

summary section, so 

会場の皆様、

YouTubeLive をご覧

のみなさま、本日

は、石見の夜神楽を

ご視聴いただき、あ

りがとうございまし

た。本日は慣れない
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時間 内容 司会（’須山） 若林神楽社中 

we would be very 

grateful if you could 

take the survey. 

Youtube Live という

ことで、至らぬ点が

あったかと思います

が、お付き合いくだ

さり、ありがとうご

ざいました。

Youtube をご覧の皆

様は、概要欄から

Google Forms のアン

ケートがありますの

で、ご協力いただけ

ると大変嬉しく思い

ます。 

 Hamada's night Kagura 

weekend performance 

We will inform you of 

the exit, so please 

wait at your own 

seat. 

Thank you for 

visiting us today. 

looking forward to 

seeing you coming 

again. 

Then, please leave 

from the back row. 

 

それでは以上をもち

まして浜田の夜神楽

週末公演を終演とい

たします。 

退場のご案内をいた

しますので、このま

ま自席でお待ちくだ

さい。 

本日はご来場いただ

き誠にありがとうご

ざいました。またの

お越しをお待ちして

おります。 

それでは一番後ろの

列の方からご退場く

ださい。 

（状況を見て中列、

前列と退場案内。最

前列の退場案内後終

了。） 
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2022 年 10 月 22 日 井野神楽社中公演ライブ配信台本 

時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

7:4

5 

呼び太鼓  

Welcome Drum 

  

7:5

0 

Good evening. Welcome 

to the Weekend Kagura 

Night in Hamada City, 

Shimane. We are about 

to watch Hachiman, 

and Kakko Kirime by 

Ino Kagura Troupe. 

みなさん、こんばん

は。 

浜田の夜神楽週末公演

に、ようこそお越しく

ださいました。 

本日は、井野神楽社中

による「八幡」（はち

まん）と「鞨鼓・切

目」（かっこ・きり

め）を上演していただ

きます。 

 

 Saki Suyama, Senior 

of the University of 

Shimane 

私は、進行をさせてい

ただく島根県立大学総

合政策学部４ 年の須山

紗稀です。  
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

 Prior to the start of 

the performance, we 

will explain the 

precautions. 

 

● Please wear a mask 

in the venue. 

● Please disinfect 

your hands 

frequently. 

● Please sit on a 

chair and do not move 

around unnecessarily. 

● If you are not 

feeling well, please 

contact the staff. 

Those who have 

symptoms such as 

coughing or sneezing 

may be asked to 

leave. 

● The doors may be 

opened for 

ventilation. 

  

開演に先立ちまして、

神楽鑑賞に関する注意

事項等をご説明いたし

ます。 

 

●会場内ではマスクを

着用してください。 

●再入場時など手の消

毒をこまめにするよう

お願いします。 

●入場後はイスに着席

し会場内を不要に動き

回らないでください。 

●体調がすぐれない場

合はスタッフまでお申

し出ください。 

せき・くしゃみなどの

症状が見られる方はご

退場いただく場合があ

ります。 

●途中、換気のため戸

を開放させていただく

場合がございます。 
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

 ● Eating and 

drinking is 

prohibited, but you 

can rehydrate. 

● Be sure to take 

photos and videos at 

your own seat. Please 

refrain from using 

the flash. 

It is prohibited to 

upload the recorded 

video on the 

Internet. 

● After the 

performance, please 

wait at your seat 

until you are 

informed. We will 

guide your way to 

avoid congestion. 

● The restroom is 

located outside of 

the building. 

Thank you. 

 

 

●会場内での飲食は原

則禁止ですが、水分補

給はしていただいて結

構です。 

●写真や動画の撮影は

必ず自分の席で行って

ください。また三脚等

の使用は周りの迷惑に

ならないようにご配慮

ください。フラッシュ

の使用は控えてくださ

い。 

 なお、撮影した動画

をインターネット上に

アップすることは禁止

といたします。 

●退場の際は混雑を避

けるため、後ろの列よ

り順番に案内いたしま

す。 

終演後は案内があるま

でお席でお待ちくださ

い。 

●トイレは社殿正面の

鳥居を出て左に進んだ

ところにございます。 

 

注意事項は以上となり

ます。 

 

 

96



 

 41 
 

時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

 Today, in addition to 

the face-to-face 

performance here at 

Sangu Shrine, we are 

also broadcasting 

live on YouTube. 

 

本日は、ここ三宮神社

での対面での上演に加

えまして、YouTube で

もライブ中継をしてお

ります。 

 

 Before the 

performance, I would 

like to introduce 

Leader of Ino Kagura 

Troupe. This is Mr. 

Michiyuki 

Shiraki.Good evening, 

Mr.Shiraki. 

公演の前に井野神楽社

中を紹介します。白木

道幸（しらきみちゆ

き）さんです。白木さ

ん、こんばんは。 

 

 Good evening.  こんばんは 

 Mr. Shiraki, could 

you tell us a little 

bit about Ino Kagura 

Troupe? 

白木さん、井野神楽社

中はどんな神楽社中な

んですか？ 

 

 Ino Kagura Troupe 

consists of people in 

the district of Ino 

Hachiman Shrine. 

According to a 

document, kagura was 

offered at the shrine 

in 1772, 250 years 

ago, so our Troupe 

has existed since 

that time. In the Edo 

  浜田市三隅町の井野

にある井野八幡宮の

氏子を中心とする社

中です。今からちょ

うど 250 年前の 1772

年に井野八幡宮で神

楽を奉納したという

記録が残っていて、

これが社中の起源と

されています。 
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

period, kagura was 

practiced only by a 

group of shrine 

priests in the 

neighborhood. At the 

beginning of the 

Meiji Period, 

however, the Shinto 

priests were 

forbidden to dance 

kagura. That is why 

secular people 

started to dance. Ino 

Kagura Troupe was 

designated as an 

intangible cultural 

heritage of Shimane 

prefecture in 1962. 

当時は近隣の神社の

宮司が集まって神楽

を舞っていました

が、明治時代になっ

て神職が舞うことを

禁じられたため、氏

子が舞うようになり

ました。 

1962 年（昭和 37

年）に島根県の無形

民族文化財に指定さ

れています。 

 Ino Kagura Troupe has 

a long history. 

People in Ino have 

enjoyed kagura from 

long time ago. 

とても歴史のある神楽

社中なんですね。ずっ

と昔から井野の人たち

は神楽を楽しんでこら

れたんですね。 
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

 Long time ago, there 

was no other 

entertainment 

although there are a 

lot of them now. Once 

a year in Autumn, an 

autumn festival was 

held, where kagura 

was danced. I heard 

so many people 

gathered to watch 

kagura.In Ino, our 

kagura night is 

called “all night 

kagura.” The all 

night kagura night 

starts at 9 at night 

and dance 12 or 13 

works all night until 

dawn. 

 昔は今と違って娯楽

がまったくありませ

んでしたから、一年

に一度秋祭りの夜に

舞われる神楽は大変

な賑わいだったと聞

いています。 

私たちは「夜明か

し」と言いますが、

夜の９時ごろから文

字通り朝、夜が明け

るまで、１２から１

３演目を舞い続けた

んですよ。 

 That’s amazing. Tell 

us about your 

members. 

すごいですね。ところ

で、メンバーの人たち

はどんな人たちです

か。 

 

 We have 16 members 

from junior high 

school children to 

people in their 

70’s. Some of them 

grew up with kagura 

since childhood and 

their fathers and 

 現在中学生から７０

代までで、１６人い

ます。みんな小さい

頃から神楽に接して

いて、中にはお父さ

ん、お爺さんも社中

員だったという方も

おられます。 

99



 

 44 
 

時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

grandfathers used to 

be members. 

 I see. The Ino kagura 

members have kagura 

DNA’s in their 

blood. Please tell us 

characteristics of 

Ino kagura. 

なるほど。井野神楽社

中のメンバーには神楽

の血が流れているので

すね。それでは、井野

神楽の特徴を教えてく

ださい。 

 

 Ino Kagura Troupe has 

33 works. Our music 

is “hachoshi,” the 

fast paced rhythm, 

having fast music and 

a variety of drumming 

and “rolling” flute 

melodies. Our dance 

also has a variety of 

moves and we shake 

our heads a lot. 

 井野神楽は３３演目

レパートリーがあ

り、八調子の神楽で

す。楽で言います

と、早いリズムで太

鼓の豊富なバリエー

ション、転がる笛の

音が特徴です。舞で

言いますと、所作の

多さと頭を激しく振

る動作が特徴的だと

思います。 

 I see. I feel 

excited! Please tell 

us interesting 

moments of Hachiman. 

そうですか。とても楽

しみです。では、最初

の演目「八幡」につい

て、見所を教えてくだ

さい。 
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

 Hachiman is a story 

of Yawata-maro, hero, 

fights against the 

demon king of the 

Sixth World. This is 

a typical pattern of 

Iwami kagura stories 

and it’s easy to 

understand, and the 

audience will feel 

good because the evil 

king is defeated. 

 はい、八幡は八幡麻

呂という神が第六天

の悪魔王という鬼を

対峙するお話です。

神が悪をやっつけて

観客がスッキリする

という石見神楽の最

もベーシックなパタ

ーンで神楽初心者で

も分かりやすい演目

だと思います。 

 Thank you, Mr. 

Shiraki. Please be 

prepared for the 

performance. 

それでは、ご準備お願

いします。白木さん、

ありがとうございまし

た。 

 

 Thank you.  ありがとうございま

した。 

８

：

０

０  

Welcome again. 

Today’s program 

includes two works: 

Hachiman, and Kakko-

Kirime. 

改めまして、みなさ

ん、こんばんは。本日

のプログラムは、井野

神楽社中による八幡

（はちまん）とと鞨

鼓・切目（かっこきり

め）です。 

 

 I will give a short 

summary of Hachiman. 

最初の演目、八幡（は

ちまん）のあらすじを

紹介します。 
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

 Hachiman  八幡 

    

 Demon King of the 

Sixth World attacks 

Japan and kills many 

people. Yawatamaro, 

who is a god 

enshrined in Usa 

Hachiman Shrine in 

Kyushu, faces the 

demon. They have a 

fierce battle, but 

Yawatamaro kills the 

demon with the 

supernatural bow and 

wisdom arrows. 

異国より「第六天の悪

魔王」という鬼が日本

に攻めてきて、多くの

民の命が失われます。

そこで、九州宇佐八幡

宮に祀られている八幡

麻呂という神様が、神

通の弓（じんつううの

ゆみ）を使って、激戦

の末に悪魔王を退治し

ます。  

 

 Please enjoy Hachiman 

by Ino Kagura Troupe! 

それでは、井野神楽社

中による「八幡」をお

楽しみください。 
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

    

    

 Thank you very much. 

I felt good because 

the evil king was 

busted. 

 

ありがとうございまし

た。悪魔王が退治され

て爽快な気分になる舞

でした。 

 

 The next work is 

Kakko and Kirime. Mr. 

Sasaki, please tell 

us about Kakko and 

Kirime. 

次の演目は鞨鼓・切目

です。鞨鼓・切目の演

目について、また、

佐々木さんのお話を伺

いたいと思います。

佐々木さん、鞨鼓・切

目というのどんな演目

ですか。 

 

 Kakko and Kirime are 

two separate works 

but they are 

performed together. 

In Kakko a priest 

 この鞨鼓・切目とい

う演目は、鞨鼓と切

目という二つの別々

の演目を続けて舞う

ちょっと変わった上
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

alone dances, and in 

Kirime two players 

dance. 

The topic of Kakko 

Kirime is about a 

drum at Kumano Shrine 

and the drum is an 

important treasure.  

Unlike Hachiman, 

Kakko Kirime is 

difficult to 

understand because 

there are a lot of 

terms used in 

Buddhism.  Some may 

not enjoy watching 

it, while others will 

like it.  

However, people who 

love kagura really 

like this work 

because the dance 

moves of the priest 

is original. He shows 

different steps and 

gestures in this 

work. They are 

difficult to perform 

and the dancer should 

be very good. In 

addition, the music 

is original. The drum 

beating and flute 

演方式をとります。

最初に神禰宜が一人

で舞うのが鞨鼓で、

二人目に登場する介

添がまう所から切り

目になります。 

熊野大社の御宝物で

ある鞨鼓太鼓を題材

にした演目ですが、

先ほどの八幡とは全

く違うスタイルで難

しい仏教用語が多く

て、初めて見る方

は、面白いと思う方

とつまらないと思う

方と評価が分かれま

す。 

ですが、この鞨鼓・

切目は石見神楽通の

間ではとっても人気

の高い演目です。そ

の理由の一つは、神

禰宜の舞が独創的で

他の演目では見れな

い足の運びや所作が

たくさんあるからで

す。これがなかなか

難しくて、かなりの

センスがないと形に

なりません。その他

にも鞨鼓専用の太鼓

や笛のメロディーが

あったりしてなかな
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間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

melodies are 

different from other 

works. So Kakko 

Kirime is a very 

complicated one. 

Please pay attention 

to these points. 

か手の込んだ舞にな

っています。そのあ

たりを注目してもら

えたらと思います。 

 I see. Thank you, Mr. 

Shiraki. Please be 

prepared. 

わかりました。ありが

とうございます。では

ご準備をお願い致しま

す。白木さん、ありが

とうございました。 

 

 Thank you.  ありがとうございま

した。 

  Let me tell you the 

summary of Kakko 

Kirime. 

次の演目、鞨鼓・切目

のあらすじを紹介しま

す。 

 

 A Shinto priest who 

serves a Kirime-Oji 

Shrine tries to place 

a drum at the right 

place. Kirime-Oji is 

a god. The drum is a 

treasure that fell 

down from the 

Heavenly World to 

Kumano Shrine. The 

priest cannot find 

切目の王子に仕える神

禰宜（かんねぎ）が、

高天原から熊野大社に

降りた羯鼓と呼ばれる

宝物の太鼓を神楽の為

に適当な所へ据えよう

とします。なかなか神

様の気に入る所に据え

ることができずに何度

も据え替えますが、や

っとちょうどいいとこ
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間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

the right spot which 

is not too high and 

not too low. Finally, 

he found a good spot. 

Then they exchanges 

questions and 

answers. Later, 

Kirime-Oji hits the 

drum with sticks and 

he ensures a good 

harvest. 

ろに据えることができ

ます。 

すると、介添えと切目

の王子が出現し、二人

が問答をしたのちに、

太鼓と撥でかき鳴ら

し、豊作を予言すると

いう物語です。 

 Everyone, please 

enjoy Kakko Kirime by 

Ino Kagura Troupe. 

それでは皆様、井野神

楽社中による鞨鼓・切

目をお楽しみくださ

い。 

 

    

    

    

 The performance of 

Ino Kagura Troupe was 

wonderful. 

井野神楽社中のみなさ

ま、素晴らしいパフォ

ーマンスをありがとう

ございました。 

 

 Mr.Shiraki would like 

to greet the 

audience. 

ここで、井野神楽社中

の白木さんにご挨拶い

ただきます。 

 

 Thank you for 

watching our 

performance. Did you 

enjoy the show? I 

 本日はありがとうご

ざいました。石見神

楽を存分に楽しんで

いただけたでしょう
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内容 司会（須山） 井野神楽社中 

hope you can be a fan 

of Iwami kagura after 

watching our show. We 

are very honored to 

perform in front of 

you. Thank you so 

much for watching our 

show till the end. 

か。これをきっかけ

にますます石見神楽

ファンになっていた

だけたらと思いま

す。今夜こうやって

皆様の前で練習の成

果を披露することが

できて大変光栄でし

た。本日は最後まで

ご覧いただき、本当

にありがとうござい

ました。 

 

    

 Now, I would like to 

set up an exchange 

time with the 

audience. 

井野神楽社中の皆様、

素晴らしい舞を披露し

てくださり、ありがと

うございました。で

は、ここで、交流タイ

ムを設けたいと思いま

す。 

 

    

 Here’s the first 

question. How often 

do you practice? 

では、最初の質問で

す。 

 

どのくらい練習してい

るのですか。 

 

 We used to practice 

twice a week before 

the COVID, but now we 

 コロナ前は週に２回

練習していました

が、今は火曜日の夜
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間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

practice for three 

hours on Tuesdays. 

３時間くらい練習し

ています。 

 Could you share 

interesting episodes? 

面白いエピソードはあ

りますか？ 

 

 Once we used dry ice 

on the stage, the 

clouds of white fogs 

blocked out sight and 

we saw nothing.  

On another occasion, 

we used hand-made 

fireworks and they 

burned the jacket of 

a guest. 

The funniest moment 

was when a monster 

busted a god. 

 そうですね。大蛇の

時にドライアイスが

強烈で舞台上が真っ

白で何も見えなくな

ったとか、自家製の

花火が爆発してお客

さんの背広を焦がし

たこととかあります

が、一番は鬼が神を

退治したことですか

ね。 

 No way! A monster 

busted a god? 

えっ、鬼が勝っちゃっ

たんですか？ 

 

 Yes.  そうなんです。 

 Tell us more. もっと詳しく教えてく

ださい。 

 

 I will tell you only 

the summary, but at 

Ino Kagura Troupe, we 

have an agreement 

 話が長くなるので、

手短に話しますよ。

井野神楽の取り決め

で、「試合中に神は
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

that the god player 

should keep watching 

the monster all the 

time. If the god does 

not pay attention to 

the monster, the 

monster can bust the 

god.  

A player who drunk 

too much sake cannot 

dance very well when 

he played a god. Then 

the dancer playing 

the monster got 

really angry and he 

busted the god 

player. The members 

learned the players 

must focus on the 

dance floor because 

the battle between 

the god and the 

monster is a serious 

game. 

鬼から目を離しては

いけない」というの

がありまして、「も

し目を話したら飛び

かかって神を倒して

もいい」ことになっ

ています。もうずい

ぶん前のことです

が、お酒を飲みすぎ

てちゃんと舞えない

神に先輩の鬼が怒っ

て神をやっつけたん

です。神と鬼の試合

は真剣勝負ですか

ら、常に集中してい

なければいけないと

いうのを教わりまし

た。 

 That was very 

surprising. When are 

you going to perform 

next? 

それはすごいですね。

次はどこでパフォーマ

ンスされる予定なんで

しょうか。 
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内容 司会（須山） 井野神楽社中 

 We will perform at 

Matasuzaki Shrine in 

Ino on Saturday, 

November 5. Then on 

the next week on 

November 13, we will 

join Misumi Festival. 

 来週１１月５日土曜

日の夜に井野の松崎

神社で神楽を上演し

ます。また、その次

の１３日日曜日に三

隅フェスティバルに

も出演します。 

 I have come to like 

kagura more and more 

after hearing your 

stories. 

井野神楽社中の方のお

話を聞いて、神楽がま

すます好きになりまし

た。 

 

 I am sure the 

audience enjoyed the 

passionate dance of 

Ino Kagura Troupe. 

  

 Let me read other 

comments. 

いくつかのコメントを

読ませていただきま

す。（大坪さんから渡

されたコメントを披露

する」 
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内容 司会（須山） 井野神楽社中 

 Tonight I am sure the 

audience here and 

online are charmed by 

the passionate 

performance of Ino 

Kagura Troupe. 

（一息置いて）今日は

会場の皆様、YouTube

をご覧の皆様、井野神

楽社中の皆さんの熱意

のこもった舞に魅了さ

れたことと思います。 

 

 Please give a big 

applause again to the 

members of Ino Kagura 

Troupe. 

 

白木さん、井野神楽社

中の皆様ありがとうご

ざいました。 

一礼して引っ込む 

 Next week on November 

5,  Haza Kagura 

Troupe will perform 

will  "Chigaeshi", "" 

and "Orochi.” 

 

次回 2022/11/5 の夜神

楽は、波佐常磐倶楽部

（はざときわクラブ）

の皆様が出演されま

す。 

演目は「道がえし」

「大蛇」を上演予定で

す。 

 

 

 The next YouTube 

livestreaming is 

scheduled on November 

26. Please watch the 

show online. 

次回の YouTube ライブ

は 11 月 26 日です。今

福神楽社中の演舞とな

ります。ぜひチャンネ

ル登録の方をお願い致

します。 

 

 Thank you to everyone 

watching YouTube Live 

for watching Weekend 

Night Kagura. There 

is a Google Forms 

会場の皆様、

YouTubeLive をご覧の

みなさま、本日は、石

見の夜神楽をご視聴い

ただき、ありがとうご
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時

間 

内容 司会（須山） 井野神楽社中 

survey from the 

summary section, so 

we would be very 

grateful if you could 

take the survey. 

ざいました。本日は慣

れない Youtube Live と

いうことで、至らぬ点

があったかと思います

が、お付き合いくださ

り、ありがとうござい

ました。Youtube をご

覧の皆様は、概要欄か

ら Google Forms のアン

ケートがありますの

で、ご協力いただける

と大変嬉しく思いま

す。 

 The next YouTube 

livestreaming is 

scheduled on November 

26, 2022. Please 

watch the show 

online. Also 

subscribe to this 

YouTube channel, and 

follow the Eguchi260 

Instagram account for 

more kagura videos. 

 

  

 Hamada's night Kagura 

weekend performance 

is over. 

We will inform you of 

the exit, so please 

wait at your own 

seat. 

それでは以上をもちま

して浜田の夜神楽週末

公演を終演といたしま

す。 

退場のご案内をいたし

ますので、このまま自

席でお待ちください。 
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内容 司会（須山） 井野神楽社中 

Thank you for 

visiting us today. 

looking forward to 

seeing you coming 

again. 

Then, please leave 

from the back row. 

 

本日はご来場いただき

誠にありがとうござい

ました。またのお越し

をお待ちしておりま

す。 

それでは一番後ろの列

の方からご退場くださ

い。 

（状況を見て中列、前

列と退場案内。最前列

の退場案内後終了。） 
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2022 年 11 月 26 日 今福神楽社中公演ライブ配信台本 

時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

7:45 呼び太鼓  

Welcome Drum 

  

7:50 Good evening. Welcome 

to the Weekend Kagura 

Night in Hamada City, 

Shimane. We are about 

to watch Yorimasa, 

and Orochi by Imafuku 

Kagura Troupe. 

みなさん、こんばん

は。 

浜田の夜神楽週末公

演に、ようこそお越

しくださいました。 

本日は、今福神楽社

中による「頼政」

（よりまさ）と「大

蛇」（おろち）を上

演していただきま

す。 

 

 Saki Suyama, Senior 

of the University of 

Shimane 

私は、進行をさせて

いただく島根県立大

学総合政策学部４ 年

の須山紗稀です。  
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

 Prior to the start of 

the performance, we 

will explain the 

precautions. 

 

● Please wear a mask 

in the venue. 

● Please disinfect 

your hands 

frequently. 

● Please sit on a 

chair and do not move 

around unnecessarily. 

● If you are not 

feeling well, please 

contact the staff. 

Those who have 

symptoms such as 

coughing or sneezing 

may be asked to 

leave. 

● The doors may be 

opened for 

ventilation. 

  

開演に先立ちまし

て、神楽鑑賞に関す

る注意事項等をご説

明いたします。 

 

●会場内ではマスク

を着用してくださ

い。 

●再入場時など手の

消毒をこまめにする

ようお願いします。 

●入場後はイスに着

席し会場内を不要に

動き回らないでくだ

さい。 

●体調がすぐれない

場合はスタッフまで

お申し出ください。 

せき・くしゃみなど

の症状が見られる方

はご退場いただく場

合があります。 

●途中、換気のため

戸を開放させていた

だく場合がございま

す。 
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 ● Eating and 

drinking is 

prohibited, but you 

can rehydrate. 

● Be sure to take 

photos and videos at 

your own seat. Please 

refrain from using 

the flash. 

It is prohibited to 

upload the recorded 

video on the 

Internet. 

● After the 

performance, please 

wait at your seat 

until you are 

informed. We will 

guide your way to 

avoid congestion. 

● The restroom is 

located outside of 

the building. 

Thank you. 

 

 

●会場内での飲食は

原則禁止ですが、水

分補給はしていただ

いて結構です。 

●写真や動画の撮影

は必ず自分の席で行

ってください。また

三脚等の使用は周り

の迷惑にならないよ

うにご配慮くださ

い。フラッシュの使

用は控えてくださ

い。 

 なお、撮影した動

画をインターネット

上にアップすること

は禁止といたしま

す。 

●退場の際は混雑を

避けるため、後ろの

列より順番に案内い

たします。 

終演後は案内がある

までお席でお待ちく

ださい。 

●トイレは社殿正面

の鳥居を出て左に進

んだところにござい

ます。 

 

注意事項は以上とな

ります。 
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 Today, in addition to 

the face-to-face 

performance here at 

Sangu Shrine, we are 

also broadcasting 

live on YouTube. 

 

本日は、ここ三宮神

社での対面での上演

に加えまして、

YouTube でもライブ中

継をしております。 

 

 Before the 

performance, I would 

like to introduce 

Leader of Imafuku 

Kagura Troupe. This 

is Mr.  Miyamoto.Good 

evening, Mr.Miyamoto. 

公演の前に今福神楽

社中を紹介します。

宮本敏夫（みやもと

としお）さんです。

宮本さん、こんばん

は。 

 

 Good evening.  こんばんは 

 Mr. Miyamoto, could 

you tell us a little 

bit about Imafuku 

Kagura Troupe? 

宮本さん、今福神楽

社中はどんな神楽社

中なんですか？ 

 

 Imafuku Kagura Troupe 

consists of people in 

the district of 

Imafuku Yorimasa 

Shrine. At the 

beginning of the 

Meiji Period, the 

Shinto priests were 

forbidden to dance 

kagura, when young 

people in the 

district formed 

  浜田市金城町の皆合

（みなわ）地区にあ

る今福八幡宮を拠点

とする社中です。明

治初期、神職による

神楽が禁止された後

で、皆合の若者たち

が「皆合舞子連中」

として受け継ぎまし

た。その後、昭和８

年に長見神楽社中か

ら八調子神楽を習得
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

Minawa Kagura Troupe 

and learned the quick 

paced kagura from 

Nagasawa Troupe. 

However, dancers 

became soldiers 

during the World War 

II and some of the 

choreography was 

lost. After the war, 

Minawa Kagura Troupe 

learned some 

choreography from 

Nagahama Troupe. Some 

time later, they 

faced the lack of 

members, so they 

decided to recruit 

new members from the 

neighboring villages 

and established the 

current Imafuku 

Kagura Troupe. 

しました。しかし、

第二次世界大戦中に

舞子の若者が出兵

し、演目によっては

舞姿がわからなくな

ってしまい、昭和２

１年に長浜神楽社中

に師事したと聞いて

おります。 

一時期、後継者不足

に陥り、地域の輪を

広げて、美又地区や

雲城地区からも参加

していただき、昭和

４５年に今福神楽社

中として再結成し、

現在に至っておりま

す。 

 That is very 

dramatic. Where do 

you usually perform 

kagura? 

とてもドラマのある

神楽社中なんです

ね。今福神楽のみな

さんはどんなところ

で神楽を舞っておら

れるのですか？ 
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 Imafuku Kagura Trope 

has dedicated music 

and dance to the home 

shrine unlike other 

kagura societies 

without shrines. We 

offer music and dance 

to the deity of our 

shrine. We also 

attend kagura 

competitions and we 

have won titles. We 

hope to connect the 

rural area with 

cities through kagura 

performances. 

 今福神楽車中は同好

会的な組織ではな

く、長年、神社と共

に歩んできた社中で

す。ですので神様に

捧げる舞を大切にし

ております。町内の

催事はもちろんです

が、県内外の神楽大

会にも背極的に参加

しています。各種神

楽大会では、優勝や

準優勝の実績があり

ます。こうやってい

ろいろなところで舞

を披露し、交流する

ことを通じて、町の

PRや都市や山村との

交流に力を入れてい

ます。 

 I see. Who are the 

members of Imafuku 

Kagura Troupe? 

いろいろな活動をさ

れているのですね。

ところで、メンバー

の人たちはどんな人

たちですか。 

 

 We have 20 members 

from teenagers to 

people in their 

60’s. A lot of them 

started when they 

were elementary, 

middle and high 

schools, and they now 

 10 代から 60代まで

で、２０名おりま

す。そのうち女性は

２名です。小学生、

中学生、高校生の頃

から始めたメンバー

が社中の大黒柱とな

っています。先人か
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play important roles 

in the troupe. We 

strive to pass down 

the traditions, as 

well as create new 

expressions. 

らの教えを伝承する

と同時に、新しい表

現にも挑戦する若い

メンバーが多い社中

です。 

 I see. The Imafuku 

kagura members seek 

creativity. 

なるほど、新しい神

楽にも挑戦されてい

るのですね。 

 

 We try to develop 

artistic expressions 

in kagura by 

referring to noh, 

kyogen and 

literature. Some of 

us tried to put make 

up on. We also change 

choreography so the 

body movement matches 

the rhythm of the 

drum. 

 はい、私たちはより

芸術性の高い神楽を

追求しています。そ

のために、能や狂言

を参考にしたりと

か、神楽の物語の原

典を参照して研究し

たりとか、化粧をし

てみたりとか、八調

子の太鼓のリズムに

合うように所作を変

えてみたりとか、バ

ージョンアップする

ことを心がけていま

す。 

 I see. You try to be 

creative. Please tell 

us interesting 

moments of Yorimasa. 

そうですか。伝統を

守りつつ、さらに芸

術性を高めるために

工夫されているんで

すね。では、最初の

演目「頼政」につい

て、見所を教えてく

ださい。 
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 Yorimasa is a 

historical figure 

known for his 

excellent archery 

skills. Our lines are 

more descriptive. 

Yorimasa uses the 

heirloom bow called 

“Thunder Bow” 

handed down to him 

Minamoto-no-

Yorimitsu, his 

grandfather. His 

arrows are singing 

arrows called 

“Breaking Water” 

and “Breaking 

Armor.”Yorimasa 

shouts “I believe in 

the great power of 

Hachiman Budda” 

which is the line 

said by a samurai. We 

try to express the 

strength and loyality 

of samurai by 

referring to “The 

Battle between the 

Heishi and the 

Genji.”  

 はい、頼政は弓の名

人として知られた歴

史上の人物で、弓で

鵺という怪物を退治

したという伝説があ

ります。今福神楽の

口上は歴史に基づい

たリアルな口上にな

ってます。頼政が使

う武器の名前は、源

頼光から代々源氏に

伝わる雷上動の弓と

水破、兵破という鏑

矢です。また、武士

は約束をするときに

南無弓矢八幡大菩薩

と宣言したとされて

います。今福神楽で

は源平盛衰記に基づ

いて武士の力強さと

忠誠心を際立たせる

口上になっています

ので、そこに注目し

ていただけるといい

かと思います。 

 Thank you, Mr. 

Miyamoto. I would 

like to enjoy the 

わかりました。力強

い武士の戦いを堪能

したいと思います。
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

powerful battle of 

samurai. Please be 

prepared for the 

performance. 

それでは、ご準備お

願いします。宮本さ

ん、ありがとうござ

いました。 

 Thank you.  ありがとうございま

した。 

８：

００  

Welcome again. 

Today’s program 

includes two works: 

Yorimasa, and Orochi. 

改めまして、みなさ

ん、こんばんは。本

日のプログラムは、

今福神楽社中による

頼政（よりまさ）と

と大蛇（おろち）で

す。 

 

 I will give a short 

summary of Yorimasa. 

最初の演目、頼政

（よりまさ）のあら

すじを紹介します。 

 

 It was 900 years ago. 

Every night around 2 

hours after midnight, 

black clouds spring 

up above the forest 

in the east to cover 

the Palace. A strange 

squeaking sound of a 

bird echoes in the 

sky, which tormented 

the Emperor greatly 

and becomes very 

sick. Minamoto 

Yorimasa is summoned 

to defeat the strange 

creature because he 

今から 900 年ほど

前、平安末期のこと

です。毎晩、丑の刻

になると、京都の東

三条の森に黒雲がわ

き、御殿の上をおお

い、怪しい鳴き声が

聞こえます。この泣

き声に時の帝が苦し

められとこに伏せっ

てしまいました。そ

こで弓矢で誉高い源

氏の武将である源頼

政（みなもとのより

まさ）にこの化け物

退治の命令が下され
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

is a samurai of the 

Genji family which is 

famous for archery 

skills. The creature 

is called Nue made of 

the head of a monkey, 

the body of an ox, 

legs of a tiger and 

the tail of a snake. 

Yorimasa accompanied 

by his man, Ino 

Hayata, is going to 

defeat the creature. 

This story is based 

on the legend of 

Yorimasa killing Nue 

in “Tales of Heike” 

and “The Battle 

between the Heishi 

and the Genji.” 

ました。この化け物

は頭は猿、体は牛、

手足は虎、尾はヘビ

という「鵺」（ぬ

え）という怪物でし

た。頼政は家臣の猪

早太（いのはやた）

と共にこれを退治す

るというストーリー

です。「平家物語」

「源平盛衰記」にあ

る源頼政の鵺退治を

神楽化にしたもので

す。 

 Please enjoy Yorimasa 

by Imafuku Kagura 

Troupe! 

それでは、今福神楽

社中による「頼政」

をお楽しみくださ

い。 

 

 A final, victorious 

strike. 

（飛びかかってから

の 

とどめの一発） 

 

 

The dancers spin a 

lot. 

Nue’s costume is 

great. 

Wow! Don’t they 

bump against each 

other? 

123



 

 68 
 

時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

Yorimasa was cool 

when he heaps high 

in the air. 

The drumming is 

fantastic! 

 Thank you very much. 

It was a very 

powerful performance. 

 

ありがとうございま

した。とても迫力の

ある神楽でした。 

 

  Let me tell you the 

summary of Orochi. 

次の演目、大蛇のあ

らすじを紹介しま

す。 

 

 The main character, 

Susanoo, is a raging 

god. He was banished 

from the heavenly 

world for angering 

his sister, the great 

Sun goddess and 

banished from the 

heavenly world. While 

Susano was 

excommunicated, he 

landed in the human 

world. There he met a 

mourning old couple 

and a princess. He 

learned that every 

year a giant snake 

comes to rob their 

daughters. Their 

seven daughters have 

主人公のスサノオの

命は荒ぶる神です。

姉である太陽神の天

照大神を怒らせ、天

上界から追放され

て、各地を放浪した

のち、出雲の国に降

り立ちました。そこ

には嘆き悲しむ老夫

婦と一人の姫がいま

した。聞けば、毎

年、大蛇が姫を奪い

に来て、もうすでに

７人の姫たちが蛇の

生贄になったと言う

のです。もうすぐ、

最後の姫が食べられ

てしまうと老夫婦は

嘆き悲しみます。相

手は八つの頭、八つ
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

already been 

sacrificed. Soon, the 

old couple will lose 

their last daughter. 

The opponent is a 

huge monster that has 

eight heads, eight 

tails, straddling 

eight valleys and 

eight hills. How can 

Susanoo save the 

princess from this 

monster? 

の尾、八つの谷と八

つの丘にまたがる巨

大な怪物です。スサ

ノオはどうすればこ

の魔物から姫を救う

ことができるでしょ

うか。 

 The story starts one 

year ago when the 

seventh daughter is 

devoured by Orochi. 

物語は一年前に７番

目の姫が大蛇に食べ

られてしまうところ

から始まります。 

 

 Everyone, please 

enjoy Orochi. 

それではみなさま、

今福神楽社中の「オ

ロチ」をどうぞお楽

しみください。 

 

  嘆き歌 

足名椎、手名椎、姫 

酒造り 

  

 1 twist + flower 

River 

Big Ring 

Steaming Pot 

Gulping Sake 

Lifting Up Keg 

Sleeping 

1 ねじり+華 

2 川 

3 大輪 

4 こしき 

5 酒飲み 

6 樽揚げ 

7 爆睡 
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

死ぬ順番 

白 

黄色 

赤 

緑 

 The performance of 

Imafuku Kagura Troupe 

was wonderful. 

今福神楽社中のみな

さま、素晴らしいパ

フォーマンスをあり

がとうございまし

た。 

 

 Mr. Miyamoto would 

like to greet the 

audience. 

ここで、今福神楽社

中の宮本さんにご挨

拶いただきます。 

 

 Thank you for 

watching our 

performance. We are 

very honored to 

perform in front of 

you. Thank you so 

much for watching our 

show till the end. 

 本日はありがとうご

ざいました。今夜こ

うやって皆様の前で

練習の成果を披露す

ることができて大変

光栄でした。本日は

最後までご覧いただ

き、本当にありがと

うございました。 

 

    

 Now, I would like to 

set up an exchange 

time with the 

audience. 

今福神楽社中の皆

様、素晴らしい舞を

披露してくださり、

ありがとうございま

した。では、ここ

 

126



 

 71 
 

時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

で、交流タイムを設

けたいと思います。 

    

 You spin a lot. 

Don’t you feel 

dizzy? 

では、最初の質問で

す。 

 

何回も回るんです

ね。たくさん回って

目が回りませんか 

 

 We don’t get dizzy 

because our bodies 

are used to it. 

Spinning in kagura 

has meanings. Right 

turns are intended to 

deliver hopes of 

people to gods. Left 

turns are intended to 

bring messages of 

gods back to people. 

 いやあ、目が回ると

いうことはありませ

ん。もう、体で動き

を覚えていますの

で。神楽では回るの

にも意味があって、

右回りはこちらの

人々の思いをあちら

側の神様に伝えるた

めで、左回りは、あ

ちら側の神様のお思

いをこちら側に持っ

てくるという意味が

あって、何回も回る

んですよ。 

 I see. Right and left 

turns are 

communicative acts 

between people and 

gods. 

ああ、そうなんです

か。右に回ったり、

左に回ったりするの

は、ここにいる私た

ちと神様とのコミュ

ニケーションを媒介

するということです

ね。 
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

 Our ancestors told us 

we dance so we can 

deliver hopes and 

wishes of people to 

gods. 

 そうですね。人々の

願いを神様に伝える

ように舞うのだと、

先人から聞いていま

す。 

 I see. How 

meaningful! Isn’t it 

dangerous to dance in 

such a high speed on 

the small stage? 

そうなんですね。ち

ゃんと意味があるん

ですね。 

 

狭いところで物凄い

スピードで舞うの

で、危ないことはあ

りませんか 

 

 We try not to bump 

against each other by 

remembering 

choreography. Once 

there was an incident 

when a sword hit the 

hand of a dancer and 

the blood splashed. 

But the show must go 

on so he kept 

dancing. 

 石見神楽は早いのが

特徴なので、ぶつか

らないように道をち

ゃんと覚えておかな

いといけません。前

に、刀が手に当たっ

て、手が切れて、血

が飛び散ったことが

ありました。でもや

めるわけにはいきま

せんので、最後まで

舞い続けました。 

 The battle was 

serious. There is a 

comment that says the 

costume of the 

creature is 

fantastic. 

真剣勝負そのもので

すね。 

鵺の衣装がすごいと

コメントが来ていま

す。 
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

 Thank you for the 

comment. The Nue 

costume was ordered. 

The fur is from an ox 

called Yak. In Iwami 

Kagura is Nue has the 

body of an ox. 

 ありがとうございま

す。鵺の衣装は特注

です。あれは実はヤ

クという牛の毛皮で

できています。石見

神楽では鵺の体は牛

ということになって

いますので、リアル

さを追究しました。 

 Wow! That sounds 

great. 

ああ、本物の毛皮な

んですか。すごいで

すね。 

 

   そうなんですよ。 

 Tonight, we all 

enjoyed the 

passionate dance of 

Imafuku Kagura 

Troupe. 

今日は、今福神楽社

中のみなさまの神楽

に注ぐ情熱を知るこ

とができました。 

 

 Let me read other 

comments. 

いくつかのコメント

を読ませていただき

ます。（大坪さんか

ら渡されたコメント

を披露する」 

 

 Yorimasa was cool 

when he heaps high in 

the air. 

 

The drumming is 

fantastic! 

頼政の跳びかかって

切るところがカッコ

良かった 

 

太鼓が素晴らしかっ

た 

メリッサのかっこい

い描写 

"With a final 

burst of energy 

the hero surges 

from the ground, 

leaping high into 

the heavens and 
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

drives his weapon 

through the 

monster in a 

final, victorious 

strike." 

 Tonight I am sure the 

audience here and 

online are charmed by 

the passionate 

performance of 

Imafuku Kagura 

Troupe. 

（一息置いて）今日

は会場の皆様、

YouTube をご覧の皆

様、今福神楽社中の

皆さんの熱意のこも

った舞に魅了された

ことと思います。 

 

 Please give a big 

applause again to the 

members of Imafuku 

Kagura Troupe. 

 

宮本さん、今福神楽

社中の皆様ありがと

うございました。 

一礼して引っ込む 

 Next week on December 

3, Iwami Kagura 

Atsuta Preservation 

Society will present 

kagura. 

 

次回 2022/12/3 の夜

神楽は、石見神楽熱

田保存会（いわみか

ぐらあつたほぞんか

い）の皆様が出演さ

れます。 

 

 

 This is the last live 

streaming of Iwami 

kagura on YouTube in 

2022. We would 

appreciate it if you 

could subscribe to 

our channel. 

2022 年の YouTube ラ

イブ配信は本日が最

後になります。ぜひ

チャンネル登録の方

をお願い致します。 
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

 Thank you to everyone 

watching YouTube Live 

for watching Weekend 

Night Kagura. There 

is a Google Forms 

survey from the 

summary section, so 

we would be very 

grateful if you could 

take the survey. 

会場の皆様、

YouTubeLive をご覧の

みなさま、本日は、

石見の夜神楽をご視

聴いただき、ありが

とうございました。

本日は慣れない

Youtube Live という

ことで、至らぬ点が

あったかと思います

が、お付き合いくだ

さり、ありがとうご

ざいました。Youtube

をご覧の皆様は、概

要欄から Google 

Forms のアンケートが

ありますので、ご協

力いただけると大変

嬉しく思います。 

 

 Follow the Eguchi260 

Instagram account for 

more kagura videos. 

 

インスタグラムでの

情報発信をしており

ますので、フォロー

していただけると光

栄です。 

 

 Hamada's night Kagura 

weekend performance 

is over. 

We will inform you of 

the exit, so please 

wait at your own 

seat. 

Thank you for 

visiting us today. 

それでは以上をもち

まして浜田の夜神楽

週末公演を終演とい

たします。 

退場のご案内をいた

しますので、このま

ま自席でお待ちくだ

さい。 
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

looking forward to 

seeing you coming 

again. 

Then, please leave 

from the back row. 

 

本日はご来場いただ

き誠にありがとうご

ざいました。またの

お越しをお待ちして

おります。 

それでは一番後ろの

列の方からご退場く

ださい。 

（状況を見て中列、

前列と退場案内。最

前列の退場案内後終

了。） 

 大蛇のセリフ   

  今、出雲の国、肥の

川上なる鳥上の里に

着きて候 

この所に八岐の大蛇

住まいして、この国

の人草をことごとく

取り食らいて候 

かの大蛇もとより酒

を好むものなれば八

潮折りの悪しき酒を

かもし、大蛇呑み伏

したらん時 

自らはかせる十束の

剣をもってかの大蛇

Here I am at the 

Heh River in 

Province of Izumo. 

I learned Orochi 

lives here and has 

eaten many people. 

 

Let it drink 

strong sake, 

because Orochi 

loves to drink 

sake. 

 

When Orochi is 

drunk, I will use 
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時間 内容 司会（須山） 今福神楽社中 

退治せんこと掌にお

ぼえあり 

急ぎ毒酒の用意いた

すべし 

なげき歌：親と子の

別れの花は何時や咲

く 秋七月の溝萩の

花 

なげき歌：八雲たつ

出雲八重垣妻ごみに 

八重垣作るその八重

垣を 

 

my 10-fist sword 

and kill the 

enormous snake. 

Leave it to me!  

 

Now hurry! Prepare 

the poisonous 

sake! 

 

Lamenting song: 

When does the 

flower of 

separation between 

parents and a 

child bloom? Would 

it be in July? 

 

Lamenting song: I 

will hide my bride 

behind the eight-

layered fence in 

Province of Izumo 

where eight clouds 

spring up. 
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会計報告 

 

 令和4年度浜田市と島根県立大学の共同研究事業

金額 備考

10,000
50,000
10,000
10,000
10,000
10,000
41,572
16,840
37,534
23,212
23,394
9,428
14,692
27,696
9,428

303,796

　旅　行　先 旅行者 旅行期間 金額 備考

浜田市下有福 6月4日 740
三宮神社 8月20日 160
浜田市三隅町岡見 8月10日 940
浜田市三隅町井野 10月6日 900
浜田市三隅町井野 10月11日 740
浜田市三隅町井野 10月18日 680
浜田市三隅町井野 10月21日 1,240
三宮神社 10月29日 1,000
浜田市金城町今福 10月28日 760
浜田市金城町今福 11月18日 760
三宮神社 11月26日 260
浜田市金城町七条 9月16日 1,180
三宮神社 9月24日 160

9,520

品　　名 仕様 目的 数量 単価 金額 備考

携帯電話 Docomo データ通信のため 1 22,000
クリップボード アンケートのため 30 8,700
クリップ付きペンシル アンケートのため 50 541
マイクロフォン ライブ配信のため 1 18745
ミニHDMIケーブル ライブ配信のため 1 3850
ステレオミニプラグ ライブ配信のため 1 770
ケーブル結束マジックテープ ライブ配信のため 50 810

55,416

品　　名 仕様 目的 数量 単価 金額 備考

0

品　　名 仕様 目的 数量 単価 金額 備考

NTTドコモデータ利用料８月請求分 データ通信のため 10,253
NTTドコモデータ利用料９月請求分 データ通信のため 7,428
NTTドコモデータ利用料１０月請求分 データ通信のため 7,427
NTTドコモデータ利用料１１月請求分 データ通信のため 7,428
NTTドコモデータ利用料１２月請求分 データ通信のため 4,608
郵送費 資料の送付のため 1,164
夜神楽入場料 ライブ配信のため 23 1,000 23,000
石央文化ホール利用料 ワークショップのため 13,630

74,938

事業予算額 443,670
合計 443,670

設備備品費の明細（図書購入費含む）

その他経費の明細

調査研究事項

有福神楽保持者会との打ち合わせ

「鏡山」研究（浜田の夜神楽）

松原神楽社中との打ち合わせ

井野神楽社中との打ち合わせ

井野神楽社中とのリハーサル

井野神楽社中との打ち合わせ

三宮神社でのライブ

今福神楽社中との打ち合わせ

若林神楽社中とのリハーサル

三宮神社でのライブ

井野八幡宮周辺のビデオ撮影

ご担当教員職氏名：      江口　真理子

謝金の明細

支給事由

７月７日石見神楽ワークショップ

佐々原　洋道（今福神楽社中） 三宮神社での石見神楽配信協力

三宮神社での石見神楽配信協力

丸山　洋司（井野神楽社中） 三宮神社での石見神楽配信協力

三宮神社での石見神楽配信協力

ライブ配信補助

消耗品費の明細

支給対象者の所属機関・部局・職名

原田　蘭（島根県立大学・舞浜神楽社中）

小川　安夫　（漁山神楽社中）

佐々木　昌延（有福神楽保持者会）

武智　海斗（島根県立大学・総合政策学部）

大國　都倭（島根県立大学・国際関係学部）

大坪　蒼礼（島根県立大学・国際関係学部）

旅費の明細

ライブ配信補助

ライブ配信補助

７月３１日石見神楽ワークショップ

花田　尊則（若林神楽社中）

ライブ配信補助

中　可南子（島根県立大学・総合政策学部）

三宮神社でのライブ

陰平　涼太（島根県立大学・国際関係学部）

ライブ配信補助

ライブ配信補助

榑林　聖那（島根県立大学・地域政策学部） ライブ配信補助

河野　寛子（浜田市治和町）

今福神楽社中とのリハーサル

須山　紗稀（島根県立大学・総合政策学部） ライブ配信補助

川本　晟馬（島根県立大学・総合政策学部） ライブ配信補助
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